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1 Hesn 1 3a0a4u M3YyYeHHUs TUCHUILIMHBI (MOYJIs1)

1.1 Ilesab ocBOEHHS AUCHUILIHHBI

pa3BUTHE WHOA3BIYHOM KOMMYHHUKAaTUBHOW KOMIIETCHIMM B YCTHOM W INHMCBMEHHOU
dopmax ans peanM3aldd M PEUICHHS 3a7ady MEKJIMYHOCTHOTO U MEXKKYJIBTYPHOTO
B3aMMO/ICHCTBHS HAa OBITOBOM, COITMATILHOM, NMPO(HECCHOHAIIEHOM YPOBHSX;

OBJIQJICHUE CUCTEMOW MHOCTPAHHOTO fA3bIKa KaK CPEICTBOM  MEXbSI3bIKOBOM
KOMMYHHUKAIIMM 33 CUeT 3HAHWH OCOOCHHOCTEH (QYHKIHMOHUPOBAaHHA (OHETHUECKUX,
JEKCUKO-TPAaMMaTHUECKUX, CTHJIMCTUYECKHMX M COLMOKYJIbTYPHBIX HOPM POJHOIO H
MHOCTPAHHOTO 3bIKOB B Pa3HbIX cepax peueBoil KOMMYHHKAIUH;

pa3BUTHE YMEHUM aHAIU3UPOBaTh, 0000LIATh U OCYLIECTBIATH OTOOP MH(pOpMaLUU Ha
SI3BIKOBOM M KYJIBTYPHOM YPOBHSAX C II€Jbl0 OOECHeueHHus YCHEIIHOCTH Ipolecca
BOCIIPUSITHS, BBIPQXKEHUS U BO3ACHCTBHS B MEXKKYJIbTYPHOM U COLMAIBHOM JIUCKypCax
oO1ieHusl.

1.2 3agaun TUCHMILIMHEI

YMeHuu BEIOpaTh Ha TOCYIaPCTBEHHOM U MHOCTPAHHOM (-bIX) SI3BIKAX KOMMYHHKATHBHO
MpUEeMJIEMbIC CTHJIb JICJIOBOTO OOINEHHWs, BepOaTbHBIE W HEBEepOATbHBIC CpEACTBA
B3aUMO/ICHCTBUS C TAPTHEPAMHU

Ucnons3oBannu  MHGOPMAIIMOHHO-KOMMYHUKAITHOHHBIE
HeoO0xo Mo nHGOPMAITIH B TIpOIiecce

pelieHus: pa3IndYHbIX KOMMYHUKATHBHBIX 33]1a4 Ha TOCYJAapCTBEHHOM W MHOCTPAHHOM (-
BIX) SI3BIKAX

TEXHOJIOTMI TIpH  TOHCKE

Benenun nenoBoil TEpENUCKH, YYUTBIBass OCOOCHHOCTH CTHIIMCTHKH O(DHUIMAIBHBIX U
HEO(HIIMANTBHBIX MMUCEM, COIMOKYIBTYPHBIE pa3iuyus B (hoopMaTe KOPPECIOHICHIINN HA
TrOCYJapCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM (-BIX) SI3bIKaX

YMeHUU KOMMYHHUKATUBHO U KYJIBTYPHO MPUEMJIEMO BECTU YCTHBIE JIEJIOBbIE pa3rOBOPbI
Ha TOCYJapCTBEHHOM M MHOCTPAHHOM (-bIX) sI3bIKaX

VYMeHnn BBITOJHATH MNEpPEeBOJ aAKaACMHUUYCCKHUX TEKCTOB C HHOCTpPAaHHOI'O ('I)IX) Ha
FOCYI[apCTBeHHblf/'I SA3BIK

1.3 MecTo aucuunjinHbl (MOAY 1) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe/bHOM NMPOrpaMMbl
Juctunnuna «MHOCTpaHHBIA s3BIK» OTHOCHUTCA K o00s3aTenbHOM yactu broka 1

"IucuumuHel (Moaynu)" yaeOHOTO IJIaHa.

1.4 IlepeyeHp NJIAHMPYEMBIX Pe3yJIbTATOB O0Oy4YeHHsI IO AUCHHUILIMHE (MOAYJIO0),

COOTHECEHHBIX € IUIAHNPYEMBIMH pPe3yJbTATaMU 0CBOeHHsI 00pa30BaTeIbHOI MPOrpaMMBbl

N3yuenue naHHOM yueOHOM AMCIMITIIMHBI HAIIPaBJIeHO Ha (JOpMUpOBaHUE y O0yJaromuxcs

yHuBepcaiabHbIX KomnereHmii (YK)

No KOI[ 1 HAMMCHOBAHUCEC I/IH,Z[I/IKaTOpLI JOCTHXKXECHHUA KOMIICTCHIIUHU
I1.I1. KOMIICTCHIINHU 3HaeT ymeer BJIageeT
1. VK-4 KOMMYHHUKAaTHBHO KOMMYHHKAaTHBHO HasrpikamMu
TIPHEMJIEMBIE u KyJBTYPHO | paGoThI c
CrocobeH OCYIIECTBJIATD | CTHIB  ICIOBOrO | IIPUCMIIEMO BECTH | pH(pOpPMAIMOHHO-
JIENOBYI0  KOMMYHHKALMIO B obmIeHus, YCTHBIE  JIEIOBBIE | koMMYHHKALHOHH
7 N BepOaNbHbIE U | pasroBOphI Ha | pivm
YCTHOH M MHCBMCHHOM (opmax HeBepOANbHBIE FOCY/IaPCTBEHHOM | TexHOMOMMAMU
Ha rocyaapCTBCHHOM S3BIKC | Cpeactaa U MHOCTPAaHHOM (' npu TTOHCKE




Ne Konx 1 Haumenosanue Nuaukatopbl JOCTHKEHUSI KOMIIETCHIUN
II.11. KOMIIECTCHIIUN 3HAET ymeer BJ1aJgeeT
Poccutickon de JIepaun WM | B3aMMOJCHCTBUS C | BIX) S3BIKAX; HEO00XOTUMOMH
MHOCTPAaHHOM (HX) a3bIKE(2xX) apTHEpaMu Ha | BBINOJHATH HHPOpPMAITIH B
TOCYJApCTBEHHOM | IEPEBOJ rporiecce
W WHOCTPAHHOM (- | aKaJIeMHYCCKIX peuenus
bIX) SI3BIKAX TEKCTOB C | pa3au4HBIX
WHOCTPaHHOTO (- | KOMMYHUKAaTUBHBI
BIX) Ha | X 3a7a4 Ha
TOCYIapCTBEHHBIA | TOCYJapCTBEHHOM

SI3BIK W MHOCTpaHHOM (-

BIX) SI3bIKAX;

Benenunem
JIeTOBOM
MEPETUCKH,
YUHUTBIBAS
0COOCHHOCTH
CTUJIUCTHKA
opHIIHANBHBIX U
Heo(HUIHaTbHBIX
TIHCEM,
COLIMOKYJIBTYPHEIE
pasnnuus B
dhopmate
KOPPECIIOHCHI[UH
Ha
rocyIapCTBEHHOM
U WHOCTPaHHOM (-
BIX) SI3BIKAX

2. CTpyKTypa ¥ cofep:KaHue TUCIUIIUHBI

2.1 Pacnpenesienne TPyaA0éMKOCTH IMCHUILIMHBI 110 BUJAaM padoT
O6mast Tpy10€MKOCTh JUCIUILINHBI cocTaBisieT 10 3a4. ex. (360 yacoB), ux pacupeneicHue 1mo
BHJIaM paloT Mpe/ICTaBICHO B TaOIUIIE:

Bun yaeOHoM paboTh Bcero CemecTtphbl
4acoB (dachrn)

1 2 3 4
KonTakTHasi pabora, B TOM 4HcJIe€:
AyIHTOPHBIE 3aHATHS (BCEro): 276 68 64 72 72
3aHsATHS JISKITMOHHOTO THIIA
JlabopaTopHbIC 3aHSATHS
3aHATHS CEMUHAPCKOTO TUIIA (CEMUHAPBI, 198 68 64 34 32
MIPAKTUYCCKHUE 3aHSATHS)
HNnas koHTaKkTHas padora:
KonTpons camoctoarensHoii pabotsl (KCP)
ITpomexyrounas arrectanus (MKP) 0,9 02 | 02 ] 02| 0,3
CamocrosiTeJbHas pad0oTa, B TOM YHCJIe: 1254 | 39.8 | 43.8 | 37.8 4
Kypcogas pabota
ITpopaboTka yuebHOTO (TEOPETHUECKOTO) MaTepuaa 59,8 16 | 13.8 | 16 14
BrinonHenue nHANBUYaTbHBIX 3aJaHUH (MIOArOTOBKA 63.8 138 | 20 10 20
COOOIIEHUH, TPE3EeHTAIHIN) '
Pedepat
IloaroroBka K TEKyleMy KOHTPOJIIO 20 10 10




KoHTpo.ib: 37.5 35.7
IToaroToBka K 3K3aMeHy 72 36 36
OO01mas Tpy10eMKOCTh yac. 360 108 | 108 | 72 72
B TOM YHCJIe KOHTAKTHAS 1086 | 682 | 642|342 | 32
pabora
3a4. el 10 3 3 2 2

2.2 CTpyKTYypa TUCHUILINHBI

Pacnipenenenue Bu1oB yueOHOM pabOThI U UX TPYAOEMKOCTH IO pa3zesiaM JAUCLHUIIINHBI.

Pazpenbl (TeMbI) TUCHUTIIIUHBL, U3y4aeMbIeC B

ceMecTpe (ounas gpopma)

KosnuecTBo qacos
AynuropHas Bucayur
Ne HanmeHoBanue pa3ienos (Tem) Beero pabora ;f;)aél
J | 113 JIP | CPC
1 2 3 4 5 6 7

1. |Unit1 Allin a day’s work 21 |- 13.6 - 8
o |Unit 2 Fly-drive holidays 21 |- 13.6 - 8
3 |Unit 3 Table for two 21 |- 13.6 - 8
4. [Unit 4 City tours 21 |- 13.6 - 8
5. |Unit 5 Water cities 24 |- 13.6 - 7.8
6. |Unit 6 Cruise ships 20 |- 12 - 8
7. |Unit 7 Service and safety 20 |- 12 - 8
g |Unit 8 East meets West 20 |- 12 - 8
9. |Unit 9 Window seat or aisle? 24 |- 14 - 10
10. |Unit 10 Business or pleasure? 24 |- 14 - 10
11, |UYnit 1 Careers in tourism 14.8 |- 6.8 - 8
12, |Unit 2 Destinations 14.8 |- 6.8 - 8
13, |Unit 3 Hotel facilities 14.8 |- 6.8 - 8
14. |Unit 4 Tour operators 14.8 |- 6.8 - 8
15, |Unit 5 Dealing with guests 12.6 6.8 - 5.8
16. |Unit 6 Travel agencies 14.4 6.4 - 8
17. |Unit 7 Hotel reservations 14.4 |- 6.4 - 8
18, |Unit 8 Seeing the sights 14.4 |- 6.4 - 8
19, |Unit 9 Getting around 16.4 |- 6.4 - 10
20, |Unit 10 Eating out 16.4|- 6.4 - 10

HUTOI'O no pazoenam oucyuniunsl

KouTpons camoctosarensHoii pabotsl (KCP)

IIpomexyrounas arrecrauus (MKP) 09]02] 02 | 0.2 0.3




[ToaroroBka K TEKyIeMy KOHTPOJIIO

OO0mmas TpyA0eMKOCTh IO TUCITUILTHHE 360 125.4
[Mpumeuanue: JI — nekuum, [13 — mpakrtuyeckue 3anstus / cemuHapsl, JIP — maGopatopHbie
sanstust, CPC — camocTosiTenbHas paboTa cTyIeHTa

2.3 Conep:xanue pa3aesoB (TeM) THCHUNTHHBI
2.3.1 3aHaTHs JJIEKIITHOHHOTO THIIA
He npexgycmoTpeHsl.
2.3.2 3aHATHA CEMUHAPCKOI0 THIIA
dopma
No Hamvenosarme TemaTrka MpakTUYECKUX 3aHATUN (CEMUHAPOB) TEKYILETO
paznena (Tembl)
KOHTPOJIA
1 2 3 4
1. [Unit 1 All in a day’s|Professional practice: exchanging personal details;|9cce /
work completing a register cooO0IIeHHE
Language focus: Present Simple; adverbs of|(tema Ne 1, 2),
frequency MTUCHMEHHBIN
Listening: Daily duties CIIOBApHBIN
Reading: Hotel jobs qukTanT Ne 1,
JICKCHUKO-
TpaMMaTUYCCKUE
3aganusa Ne 1
2. [Unit 2 Fly-drive|Professional practice: taking a booking; hiring a|3cce/coobrienne
holidays car; (tema Ne 3, 4),
Language focus: Present Continuous MUCHMEHHBIN
Listening: dealing with a telephone enquiry; CIIOBApPHBIN
Reading: planning a holiday qukTant Ne 1,
JienioBast/poJieBast
urpa  Ne 1,
JIEKCHUKO-
rpaMMaTu4eCKue
3agagusa Ne 2
3. |Unit 3 Table for two |Professional practice: describing a traditional dish;|3cce/coobmienne
dealing with a complaint (tema Ne 10),
Language focus: Countable and Uncountable|mucsmennbrit
nouns; some, any, much, many, (a) few, (a) little CIIOBApPHBII
Listening: dealing with a complaint quKTant Ne 3,
Reading: describing a traditional dish JIEKCHKO-
rpaMMaTUYCCKUC
3amanns Ne 3,
JienoBast/poJieBast
urpa Ne 2
4. |Unit 4 City tours Professional practice: giving a guided tour; giving|3cce/coobmienue
directions (tema Ne 9, 12),
Language focus: Past Simple MUCHMEHHBIN
Listening: a guided tour CJIOBApHBIN
Reading: famous architect TUKTaHT No 4,
JICKCHUKO-
T'paMMaTUiICCKUC

3amanus Ne 4,




JIeII0Bast/poJieBast
urpa Ne 3

5. [Unit 5 Water cities |Professional practice: writing an email describing a|9cce/coodmienune
hotel (tema Ne 5)
Language focus: Adjectives MUCHMEHHBIN
Listening: describing hotels CIIOBapHBIit
Reading: Hotel facilities auKkTaHT Ne 5,
JICKCHUKO-
rpaMMaTu4eCKucC
3amanusg Ne 5,
Ipe3eHTanus
(Tema 1),
CEMECTPOBBII
tecT No 1
6. [Unit 6 Cruise ships |Professional practice: writing a CV, a covering|3cce/coo0biienne
letter; applying for a job; interview for a job (tema Ne  8)
Language focus: Present Perfect MMMCbMEHHBIN
Listening: welcome to a cruise CIIOBApPHBIH
Reading: Cruises mukTaur Ne 6,
JICKCHUKO-
TpaMMaTUYCCKUE
3agagusa Ne 5
7. [Unit 7 Service and|Professional practice: checking in a guest; writing a|9cce/coo0brienne
safety letter of apology (tema Ne 7)
Language focus: Modals (requests and offers) MUCHMEHHBIN
Listening: giving health and safety advice CIIOBApPHBIH
Reading: health and safety on safari qukTant Ne 7,
JIEKCHUKO-
T'paMMaTUYCCKUE
3aganusa Ne 6
8. |Unit 8 East meets|Professional practice: exchanging holiday plans;|3cce/coobmienue
West describing traditional gifts (tema Ne  6),
Language focus: means of expressing Future MUCHMEHHBIN
Listening: favourite holiday destinations; giving a|cmoBapHbIii
presentation JuKTanT Ne 8,
Reading: Traditional gifts JIEKCHKO-
rpaMMaTUYCCKUC
3amanus Ne 7,
MMpE3CHTaAlUA
(Tema 2)
9. |Unit 9 Window seat|Professional practice: producing an information|3cce/coo0rienue
or aisle? leaflet (rema Ne 11)
Language focus: Modals (obligation) MUCHMEHHBIN
Listening: air travel CITIOBapHBI
Reading: check-in procedures at an airport TUKTaHT Ne 9,
JICKCHUKO-
rpaMMaTU4YCCKUC
3amanus Ne 6,
JienoBast/poJieBast
urpa Ne 4
10. |Unit 10 Business or|Professional practice: recommending places to{mucbMeHHbIH
pleasure? visit; replying to an enquiry CJIOBApHBIN




Language focus: Modals: Can, Could and Might  |aukraaT Ne 10,
Listening: recommending places to visit JienoBast/poJieBast
Reading: hotel facilities, conference equipment,jurpa Ne 5,
choosing a hotel for a conference JICKCHKO-
I'paMMaTUuiICCKUC
3amanuss Ne 6,
CEMECTPOBBII
TtecT Ne 2
11.|Unit 1 Careers in|Professional practice: applying for a job: writing a|9cce/coo0brienne
tourism CV, attending an interview Ne 1, rtecr 1;
Language focus: Question forms JIEKCUKO-
Listening: jobs; rules of writing a CV rpaMMaTHYECKHUE
Reading: job advertisements samannss Ne 1,
CJIIOBapHbBIN
mukTadT Ne 1
12.|Unit 2 Destinations |Professional practice: preparing and giving a|9cce/coo0brienne
presentation; Ne 2, rtecr 2;
Language focus: Present Simple, Present|croBapHbrii
Continuous qukTanT Ne  2;
Listening: describing a destination JIEKCUKO-
Reading: reasons for travelling rpaMMaTHYECKHE
3agangusa Ne 1
13. |Unit 3 Hotel|Professional practice: comparing hotels; writing a|9cce/coo0renue
facilities hotel description Ne 3, Ttecr 3;
Language focus: making comparison; have/get|croBapHbrii
smth done qukranr  Ne  3;
Listening: a hotel inspection; hotel services JICTIOBast poJieBast
Reading: hotel inspections; hotel services andjurpa Ne 3,
facilities JICKCHKO-
rpaMMaTu4eCKue
3aganusa Ne 1
14. |Unit 4 Tour|Professional practice: dealing with a complaint;|3cce/coobmienue
operators writing a letter of apology Ne 4, Tecr 4
Language focus: Past Simple and Present Perfect  |cmoBapHbIii
Listening: discussing the hotel details quKTanT Ne 4
Reading: tour operators; package tours JIeTIoBasi poJicBast
urpa  Ne 4
JICKCHUKO-
rpaMMaTUYCCKUC
3amanus Ne 1,
15. [Unit 5 Dealing with|Professional practice: solving an overbooking|3cce/coobiienue
guests problem Ne 5, cnoBapHbIit
Language focus: Articles; -ed/-ing adjectives TUKTaHT Ne 5
Listening: a complaint; dealing with complaints TECT 5; JIEKCUKO-
Reading: the perfect hotelier rpaMMaTH4YeCKHe
3amanns Ne 1,
ACJI0OBast poJieBasa
urpa Ne 5, tect
No 11
16. |Unit 6 Travel|Professional practice: taking a telephone booking;3cce/coobmienne
agencies preparing an educational report; replying to an|Ne 6, cioBapHbIit

enquiry

JTUKTaHT Ne ©;




Language focus: the future

TeCT 6; JICKCHUKO-

Listening: places of interest; the natural history
museum; TIC

Listening: telephone enquiry rpaMMaTHYECKHUE

Reading: educational report; a weekend break 3aganus Ne 2
17.|Unit 7 Hotel|Professional practice: selling a conference venue to|3cce/coobiienue
reservations a client; writing a formal letter; taking messages Ne 7, cnoBapHbIit
Language focus: indirect questions; reported speech [nukrant Ne 7;
Listening: making a reservation; messages TECT 7; JIGKCUKO-
Reading: conference facilities at hotels rpaMMaTHYCCKUE

3amgadus Ne 2
18.|Unit 8 Seeing the|Professional practice: recommending sights;|3cce/coobiienne
sights describing an exhibition; guide for a famous sight  |[Ne 8, croBapHbIit
Language focus: the passive qukTanT Ne  §;

TecT &; nenoBas
posieBast urpa Ne

Reading: Dublin’s places of interest 1, JICKCHKO-
TpaMMaTUiICCKUC
3amanus Ne 2
19.|Unit 9  Getting|Professional practice: giving advice and directions |Jcce/coobrienne
around Language focus: Modals Ne 9, cnoBapHbIit
Listening: air travel; check-in mukTaHT Ne 9
Reading: holiday travel information TecT 9; JeKCUKO-
TpaMMaTUYCCKUE
3agagusa Ne 2
20.|Unit 10 Eating out |Professional practice: describing dishes;|Dcce/coobmieHne
recommending a restaurant Ne 10,
Language focus: countable and uncountable nouns;|croBapHbIii
quantifiers qukTant Ne  10;
Listening: choosing a restaurant; ordering a meal  |tect 10;
Reading: Eating out in Paris JICKCHKO-
rpaMMaTu4eCKue

3amanus Ne 2,
JIeIIOBasi poJieBas
urpa No 2, Tect
Ne 12

2.3.3 JlabopaTopHbIe 3aHITHA
He npenycMoTpeHsbL.

2.3.4 IlpumepHasi TeMaTHKa KyPCOBBIX padoT (IIPOEKTOB)
He npenycMoTpeHsI.

2.4 Ilepeyenp y4eOHO-METOANYECKOr0 O0ecnedeHHs AJIsl CAMOCTOATEIbLHOI padoThI
o0yyamuxcst Mo AUCHHUILINHE (MOIYJIIO)

[Tepeuens yueOHO-METOINYECKOTO 0OECTICUSHHSI TUCITUTLIAHBI

Ne Bun CPC 0 BBITOJIHEHUIO CAaMOCTOSITEIbHON paboThI
1 2 3
1 |[IpopaboTtka yueOHOTO|/wonna Dubicka, Margaret O Keeffe. English for International
MaTepuaa Tourism Pre-Intermediate. Longman;

Longman;

Strutt Peter. English for International Tourism Intermediate.




KommuiekT mnpakTudeckux 3aJaHuil M0 pas3aeiaM; KOMILIEKT
TEKCTOB JJIl JMKTAaHTOB; KOMIUIEKT 3aJaHUM  TEKYLIEro
KOHTPOJIS.

BeinosiHenne Iwonna Dubicka, Margaret O’ Keeffe. English for International

WH/IMBHTyaTbHBIX Tourism Pre-Intermediate. Longman;

3amannii  (moarortoska|Strutt Peter. English for International Tourism Intermediate.

COOOIIEHUH, Longman;

MIpe3eHTaLHi) KommuiekT npakTu4eckux 3aJaHuil 110 pas3zaesiaM; KOMIUIEKT
3aIaHAM TEKYIEro KOHTPOJIS.

Y4eOHO-MeTOAMUECKNE MaTepHhalibl A CaMOCTOSITENbHON paboThl oOydarolmuxcs H3

YHUCJIa UHBAJIUIOB U JIUI] C OTPAaHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTAMHU 3710poBbs (OB3) npenocrapisitoTcst
B JopMax, alaiTUPOBAHHBIX K OTPAHUYCHUSIM UX 3I0POBBSI U BOCHIPHUATHS UH(GOPMAIIU:

JUig U1 ¢ HapyIIEHUSIMU 3pEHUS:

— B IIeYaTHOU opme yBeTMYeHHBIM HIpUPTOM,

— B (hopMe PJIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA,

— B (hopMme ayauodaiina,

— B nieyaTHOU gopme Ha s13bike bpaiis.

JInst man ¢ HapymeHus MM CITyXa:

— B IIe4aTHOU opme,

— B (hopMe 3JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

Jljis 11 ¢ HapyIIeHUSIMHU OTIOPHO-JBUTATENILHOTO anmnapara:
— B IIe4aTHOU opme,

— B (hopMe FIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA,

— B popme ayauodaiina.

JlaHHBIM TepeuyeHb MOXKET ObIThb KOHKPETH3HPOBAH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTHHI'€HTA

00yJaronuxcs.

3. O6pa3oBaresibHbIE TEXHOJIOTHHU
B npouecce ocBoeHust qucuuIuiMHbl «MTHOCTpaHHBIN SI3bIK» MCIHOJIB3YIOTCS CIAEAYIOUINE

O6pa3OBaTeJ'II>HBIe TCXHOJIOTHUH:

CTaHJAPTHBIE METOJbI 00y4eHHUs] — J1JaOOPATOPHBIE 3aHATHUSA C OOBSICHEHUEM TEOPETHUYECKOTO
MaTepuaia (HarmpuMmep, rpamMmaTHyeckue IpaBuia, (poHETHYEeCKHE IpaBUiIa APTHKYIALUU
3BYKOB), OOCYXJ€HHE JIOKJIaJOB, IPOBEpKa JOMAIIHEro 3aJaHus, KOHCYJIbTAllUU
IIperoiaBaTelis, aHalIu3 OMMO0K, HalMCaHUE IPOBEPOUHBIX U TECTOBBIX PadoT;

MeTO/Ibl O0y4eHHUsI ¢ IMPUMEHEHHEM HHTEPAKTUBHBIX ()OpM 00paz0oBaTENbHBIX TEXHOJIOTHIl:
JIJIOBBIE U POJIEBBIE Y4E€OHBIC UTPBI, «MO3TOBOH ILTYpM», pa300p KOHKPETHBIX CUTyalMi
IIPAKTUYECKUX 3a/1a4 U KeHCOB, IPE3CHTALIH.

B XOJle peanu3auuu Kypca ucnoib3yercss Otkpbitas Cpena MoaynpHOro JlmHaMHuecKoro
OOyuenus KyoI'Y, B koTOpoil mpencTaBiieH 3J1E€KTPOHHBIA y4eOHBIH Kypc MO TUCLMILIMHE
«MHOCTpaHHblil s3b1K» B cooTBeTcTBUUM ¢ OOIIl ans oGecriedeHuss MHTEPHET MOIJICPKKU
oOyuenus. Peanusanuus Kypca mpearnosaraeT BbINOJHEHHE 3a/laHHM, TECTOB U APYTUX (opM
OpraHu3alui Y4eOHON JAeATeNIbHOCTH 10 JUCLUIUIMHE, KOTOpbI€ BBIMOJHAIOTCS B
AaCHUHXPOHHOM (opme.

JUid 5ui ¢ OTrpaHMYEHHBIMM BO3MOYKHOCTSMM 3I0pPOBBS IPEIyCMOTPEHA OpraHU3aLys
KOHCYJIBbTAIMM C UCIOJIB30BAHUEM DIEKTPOHHOM MOYTHI.

Ta6Jmua 4 I/IHTepaKTI/IBHLIe O6pa30BaTCJ'IBHBIC TCXHOJIOTUH, UCTIOJIb3YCMBIC HAa 3aHATUAX.




Cem Buz sansTus Hcnonezyemble MHTEpaKTUBHBIC 00pa30BaTENbHBIE Kor-o
€CcTp (J1, IIP) TEXHOJIOTUU 4ACOB
JICJIOBBIE M POJIEBBIE WIPBI, «MO3TOBOH IITYpM)», 6
pa3dop u OOCYKIECHHE KOHKPETHBIX CHTYyaluH,
1 JI, TIP Oecera Ha  33JaHHYI0 TeMy, AaKTUBHU3alUs
KIIOYEBBIX  MOHATHA  (TpaMMaTHYECKHUX |
TEMaTUYECKHX), IPE3ECHTALIH.
JICJIOBBIE M POJIEBBIE WIPBI, «MO3TOBOH IITYpM)», 6
pa3bop u OOCYXKICHHE KOHKPETHBIX CHUTYyalluH,
2 JI, TIP Oecema Ha 3aJaHHYI0O TeMy, aKTHBHU3AIUSA
KITIOYEBBIX  TMOHATHA  (TpaMMaTHYECKHUX |
TEMaTHUYECKHX), TPE3ECHTAIIH.
JIEJIOBbIE M POJIEBBIE HIPBI, «MO3TOBOH IITYpM)», 6
pazbop U 00CyXJeHHE KOHKPETHBIX CHUTYyalUi,
3 JI, TIP Oecemra Ha 3QJaHHYI0 TEeMy, AaKTUBH3AIUs
KIIIOYEBBIX  TOHATHA  (TpaMMaTHYECKHUX |
TEMaTHUYECKHX ), TPE3EHTAI[II
JIEJIOBbIE M POJIEBBIE WIPBI, «MO3TOBOH IITYpM)», 6
4 JL TIP pa3bop KOHKpPETHBIX CHUTyanuid, Oecena Ha
3a/laHHYIO0 TEMY, aKTUBU3AIMS KIIFOUEBBIX MOHATUI
(rpaMMaTHUYECKUX M TEMAaTUYECKHX), MPE3EHTAUU
HUmoeo: 24
I/IHTepaKTI/IBHBIC O6pa3OBaTCHLHLIe TEXHOJIOTUH, UCIIOJIB3YEMBIC HA 3aHATUAX
Cemectp 1-2
Ne HaumMenoBanue paszenos Komn-Bo MHTEpaKTHBHBIE TEXHOIOTUU
pasz 4acoB
ena
1 2 3 1
Unit 1 All in a day’s work 1 «MO3rOBOM INTYpM», pa30bop H OOCYXKIEHHE
1 KOHKPETHBIX CHUTyaluid, Oecena Ha 3aJaHHYIO
TEMY, AKTHUBU3allUA  KIIFOUCBBIX  IIOHATHHU
(TpaMMaTHYeCKUX M TEMATHIECKUX)
Unit 2 Fly-drive holidays 1 JICTIOBBIE U POJIEBBIE WIPBL, «MO3TOBOM
mTypM»,  pazdop U obOcyxkaeHHe
2 KOHKPETHBIX  CcHTyauuii, Oecema Ha
3aJJaHHYI0O TE€MY, aKTHBH3alMsl KIIOYEBBIX
MTOHATUHI
Unit 3 Table for two 1 JIeTIOBBIE M POJIEBBIE HIPBI, «MO3TOBOM
mTypmM»,  pa3dop M obOcyxkaeHue
3 KOHKPETHBIX  CcHTyauuii, Oecema Ha
3aJJaHHYI0O TE€MY, aKTHBH3alHsl KIIOYEBBIX
HNOHATUI (rpaMMaTHYECKUX u
TEMaTUYECKHX)
4 | Unit 4 City tours 1 JIeTIOBBIE M POJIEBBIE WIPbI, pa3dop W
00CyX/IeHHe  KOHKPETHBIX  CHUTYallHid,




AKTUBU3ALIMS KIIFOUEBBIX MOHATUI
(rpaMMaTUYECKUX U TEMATUYECKHUX)

Unit 5 Water cities

«MO3TOBOM HITYPM», pazoop "
oOCyX/eHUe  KOHKPETHBIX  CHUTYallHid,
Oecena Ha 3aJaHHYIO TEMY, aKTUBM3AIUS
KJIIOYEBBIX MOHSTUH (TpaMMaTHYECKUX U
TEMaTUYECKHX), PE3eHTalUs

Unit 6 Cruise ships

pazbop u OOCyXKJIeHHE KOHKPETHBIX
cuTyauui, Oeceia Ha 3aJaHHYIO TEMY,
AKTHUBU3AIUS KITFOUEBBIX TOHSITHN
(rpaMMaTUYECKUX U TEMATUYECKUX)

Unit 7 Service and safety

pa3bop u OOCyXKJIeHHE KOHKPETHBIX
CUTyalMii, Oecelma Ha 3aJaHHYIO TEMY,
AKTUBH3AIHS KITFOUEBBIX TOHSTHN
(rpaMMaTUYECKUX U TEMATUUYECKUX)

Unit 8 East meets West

Oecena Ha 3aJaHHYIO TEMY, aKTHBM3AIUs
KJIIOYEBBIX TOHSTUH (TpaMMaTHYECKUX U
TEMaTUYECKHX), IPE3eHTalUs

Unit 9 Window seat or aisle?

JICIIOBBIE W POJICBBIC WIPBI, pa3dop u
0OCYXJIeHHE  KOHKPETHBIX  CHUTYaIlHi,
Oecena Ha 3aJlaHHYIO TEMY, aKTHBH3AIUs
KITIOYCBBIX TIOHITHH (TpaMMaTHYECKHUX H
TEMaTHYECKHX)

Unit 10 Business or pleasure?

10

JICTIOBBIE ¥ POJICBBIE HIPBI, «MO3TOBOM
mTypM»,  pazdop W oOcyKaeHue
KOHKPETHBIX  CHTyalui, Oecema  Ha
3aJ]aHHYIO TEMY, aKTHBH3AIHs KIIOYEBBIX
TOHATUHT (TpaMMaTHYECKUX "
TEMAaTHYECKHX)

Bcero

12

CemecTtp 3-4

No HaumeHnoBanue pazaenoB
pasn
ena

Kon-Bo
JacoB

I/IHTCpaKTI/IBHI:IC TCXHOJOTNH

1 2

4

Unit 1 Careers in tourism

«MO3TOBOM IITYypM», pa3dop © 00CyXIeHue
KOHKPETHBIX CHUTyalluid, Oecema Ha 3aJlaHHYIO
TEMy,  AaKTHBH3aIMS  KIIOYEBBIX  ITOHSATHMA
(TpaMMaTHYeCKUX M TEMATHIECKUX )

Unit 2 Destinations

«MO3TOBOM INTYpM», pazbop U oOcCyxaeHue
KOHKPETHBIX CUTYyalluH, Oeceqa Ha 3aaHHYIO
TEMy, AaKTHUBHU3AIMs KIIOYEBBIX IOHSATHN
(rpaMMaTHYECKUX Y TEMAaTHUECKHUX)

Unit 3 Hotel facilities

«MO3TOBOM INTYpM», pazbop U oOcCyxaeHue
KOHKPETHBIX CUTYyalluH, Oecena Ha 3aaHHYIO
TEMY, AaKTHBHU3AIMs KJIIOYEBBIX TOHSATHH




(rpaMMaTHUYECKUX U TEMAaTHYECKHX)

Unit 4 Tour operators

«MO3TOBOM MITypM», pa3bop u oOCyXKIeHHE
KOHKPETHBIX CHUTYaIUH, aKTHBHU3AIIHS
KJIFOUEBBIX MMOHITUH (TpaMMaTHYECKUX U
TEMATHUYECKHX)

Unit 5 Dealing with guests

JIeTI0Bast/poJieBasi Urpa, «MO3TOBOM HITYpM»,
pazdop u  OOCyXJeHHE  KOHKPETHBIX
cutyanuid, OeceJa Ha 3aJaHHYIO TeMy,
aKTHUBHU3allus KIIFOYEBBIX HOHITHH
(rpaMMaTHYECKMX M TEMATHYCCKHX)

Unit 6 Travel agencies

pazdop ©  OOCyXJeHHE  KOHKPETHBIX
cuTyanui, Oecerna Ha 3aJaHHYI0 TEMY,
AKTHUBHU3AIUS KITFOUEBBIX TTOHSATHI
(rpaMMaTUYECKUX U TEMATUYECKUX)

Unit 7 Hotel reservations

JIEIOBbIE W POJIEBbIE Wrphl, pa3zdop u
00CyXIeHIE KOHKPETHBIX CUTyaluid, Oecena
Ha 33JJaHHYI0 TEMY, aKTUBU3AIUs KIIOYEBBIX
NOHITUH (rpaMMaTHYECKUX M TEMAaTUYECKHX)

Unit 8 Seeing the sights

JIeJIOBBIE U POJIEBBIE WIpHI, Oecena Ha
33IaHHYI0 TEMY, AaKTHBHU3AlMS KIFOYEBBIX
MOHATUI (rpaMmaTHYECKUX u
TEMaTUYECKHX), PE3eHTalUs

Unit 9 Getting around

pazbop u  OOCyXJeHHE  KOHKPETHBIX
cuTyanuid, Oeceqa Ha 3aJaHHYI0 TeMYy,
AKTHUBU3AIUS KITFOYEBBIX TOHSTUH
(rpaMMaTUYECKUX U TEMATHUYECKUX )

Unit 10 Eating out
10

JIeTIOBast/poJieBasi Urpa, «MO3TOBOW IITYpMY,
pazbop W OOCyXKJeHHE  KOHKPETHBIX
cuTyanuid, Oeceqa Ha 3aJaHHYIO TeEMYy,
AKTHUBU3AIUS KITFOYEBBIX MOHSTUI
(rpaMMaTHYECKUX ¥ TEMATHYECKHX)

Bcero

12

4, OneHoYHbIe M MEeTOAUYECKHE MaTepHAJIbI

4.1 OueHo4yHble cpeacTBa

NPOMEKYTOYHOM aTTecTallul

Jid ¢

TEeKYLIEro KOHTPOJIA ycnneBaeMoCTH H

OHGHO‘IHLIG Cp€acTtBa IMNpPCAHA3HAYCHbI I KOHTPOJII WM OLCHKH O6pa30BaTeJ'IBHBIX
JIOCTHKCHU U 06yqa}oun/1xc;1, OCBOUMBIIHNX IIPOTrpaMMy yqe6H0171 JUCHUITIINHBI <<HHOCTp8.HHBII>i

SA3BIK».

Texymuil KOHTpOJIb M OLIEHKA pPE3YyJIbTaTOB OCBOCHHS IJUCLMIUIMHBI OCYIIECTBISAETCS
IIPENOJaBaTeIEM B IPOLECCE MPOBEINCHMS IMPAKTUYECKUX 3aHIATMM W 1O pe3ynbTaraM
TECTUPOBAHHUS, a TAKXKe BBIMOJHEHUs OOydyarolMMHUCSA JOMAIIHed paOoThl, MHIUBHyalTbHbIX
3aJJaHU{, HAIMCAHUS NPOBEPOUYHBIX PAOOT (JEKCHKO-IpaMMaTH4YeCKHe 3aJaHusi), MOJrOTOBKH
MOHOJIOTUYECKOTO BBICKa3bIBaHUS B YCTHOW (YCTHOE COOOIIEHME) WIM MUCBMEHHOM (opmax
(acce), HOArOTOBKY MPE3eHTAlNMH, TepeBo/ia ¢ aHIIIMHCKOTO SA3bIKa Ha PYCCKHUM M T.II.

OL[GHO‘IHLIC Cp€acTBa BKIIOYACT KOHTPOJIBHBIC MAaTCpHaJIbl JJId MPOBCACHHUA TEKYLIECro
KOHTPOJIAA B (popMe 9CCEC, CIIOBAPHBIX JUKTAHTOB; TCCTOBBIX SaﬂaHHﬁ; ACJIOBBIX POJICBBIX UID,
JICKCUKO-TpaMMAaTHYCCKUX 3aJlaHuil U l'lpOMe)KYTO'-[HOﬁ aTTrecrTalmum B (I)OpMC BOIIPOCOB U

3aJlaHuM K 3a4YCTy U 3K3aMCHY.




OneHouHble CpeAcTBa Ul MHBAJIMAOB M JIMII C OIPAaHUYEHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMU
3JI0pOBBSI BEIOUPAIOTCS C YUETOM X MHAWBUIYAIBHBIX MICUX0(U3NIECKUX OCOOCHHOCTEH.

— Tpu HEOOXOAMMOCTH HHBAJIUAAM M JIMIAM C OTPAHUYCHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMHU
3J10pOBbSI [IPENOCTABIIAETCS JONOJHUTEIBHOE BPEMs JUIsl IOATOTOBKHM OTBETA HA AK3AMEHE;

— IIPH TIPOBEICHUH MPOLEAYPhl OIICHUBAHUS PE3YIbTATOB 00YyUCHHSI MHBAINIOB U JIUI] C
OTpaHMYEHHBIMU BO3MOXHOCTSMU 3/I0pPOBbs IIPEAYCMATPUBAETCS HCIOIb30BAHUE TEXHUYECKUX
CpeACTB, HEOOXOTUMBIX UM B CBSI3U C X UHAWBUAYAIbHBIMUA 0COOCHHOCTSIMH,

— TP HEOOXOIMMOCTH ISl 0OYJArOIIUXCSl ¢ OTPAaHUYCHHBIMUA BO3MOKHOCTSIMH 37I0POBBS
U UHBAIMAOB MpOIEAypa OLEHHBAHUS PE3YJIbTaTOB OOYYEHHsS TIO JUCHUIUIMHE MOXKET
IIPOBOJUTHCS] B HECKOJIBKO 3TAIlOB.

[Ipouenypa oleHUBaHUS PE3YIbTATOB OOYUEHHUS HWHBAIUIOB U JIMIl C OTPaHUYCHHBIMU
BO3MOXHOCTSIMU 3JIOpPOBbSl 1O JUCHUIUIMHE (MOIYJI0) MpEeAyCMaTpUBaeT MpeloCTaBICHUE
nHbopmanmi B (opMax, aganTUPOBAHHBIX K OTPAaHMUYCHHSIM WX 370POBbS W BOCIPHATHS
nHpopmMaLuu:

JUig U1 ¢ HapyIIeHUSIMH 3pEHUS:

— B IIe4YaTHOU opme yBeTMYeHHBIM HIpUPTOM,

— B (hopMe JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JInst man ¢ HapymeHus MM CITyXa:

— B IIe4aTHOU opme,

— B (hopMe 3JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

Jljis i1 ¢ HapyIIEHUSIMHU OTIOPHO-JBUTATEeNILHOTO anmnapara:

— B IIe4aTHOU opme,

— B (hopMe 3JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JlaHHBIM TepeuyeHb MOXKET ObIThb KOHKPETH3HPOBAH B 3aBUCUMOCTH OT KOHTHHI'€HTA
00yJaronuxcs.

CTpyKTYypa OlIeHOYHBIX CPEICTB IS TeKYIIeld U MPOMEKYTOYHOM aTTeCTAIMU

HaumenoBanue

Kon xorTponupyemoit
OLICHOYHOT'0 CPEe/ICTBA

Ne | Kontpomupyemsbie pa3aemns

KOMIIETSHIINH (WIH ee

/T (TeMbl) TUCITUTUTUHBI® .
Y4acTH) Tekymit KOHTPOJIb

[Ipomexyrounas
aTTecTalys

Unit 1 All in a day’s Occe / | Bompoc Ha sk3amene 1
work coobmeHue (Tema
No 1, 2),
MUCbMEHHBIN

1 YK-4 CJIOBApHBIN
qukTant  Ne 1,
JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKHe
3amanusg Ne 1

Unit 2 Fly-drive Acee/coobmienre | Bompoc Ha sx3amene 1
holidays (tema Ne 3, 4),
MUCHbMEHHbBIN
CJIIOBapHbIN
qukTant  Ne 1,
JienoBast/poJieBast
urpa Ne 1,
JIEKCUKO-
rpaMmMaTHYeCcKue
3agaHus Ne 2

2 YK-4

Unit 3 Table for two Dcce/coobuienue | Bompoc Ha sxsamene 2
3 YK-4
(tema Ne 10),




MMHUChMEHHBIHN
CJIIOBapHbIN
qukTant  Ne 3,
JIEKCUKO-

rpaMmMaTHYEeCcKue
3amanust  Ne 3,
JIeII0Bast/poJieBast
urpa Ne 2
Unit 4 City tours Dcce/coobmienne | Bompoc Ha sk3amene 2
(tema Ne 9, 12),
MMACHMCHHBIN
CJIIOBapHbBIN
VK4 IUKTaHT Ne 4,
JIEKCHKO-
rpaMMaTHYEeCKre
3aganus  Ne 4,
JieioBasi/poJieBast
urpa Ne 3
Unit 5 Water cities Dcce/coobmienne | Bonpoc na sk3amene 3
(tema Ne 5)
MMACHEMEHHBIN
CJIIOBapHBIN
JukTant Ne 5,
VE-4 JICKCHKO-
rpaMMaTHYECKHe
3aganust  Ne 5,
MIPE3CHTAIIHS
(Tema 1),
CEMECTPOBBII
TecT Ne 1
Unit 6 Cruise ships Dcce/coobiienne | Bompoc Ha sk3amene 3
(tema Ne  8)
MMMChMEHHBIN
V-4 CJIOBApHBIN
gukTadT Ne 6,
JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKHe
3amanusg Ne 5
Unit 7 Service and Acce/coodienne | Bompoc Ha sk3amene 4
safety (tema Ne  7)
MMChMEHHBIN
VE-4 CJIIOBapHbIN
nukTant  Ne 7,
JICKCHKO-
rpaMMaTHYeCcKue
3aganus Ne 6
Unit 8 East meets Dcee/coobmienne | Bompoc Ha sx3amene 4
West (tema Ne  6),
V-4 HI/ICLMeHHLV,II?I
CJIOBapHbIN

qukTant  Ne 8,
JIEKCHUKO-




I'paMMaTUYCCKUC
3amanuss Ne 7,

MIPE3CHTALIMS
(Tema 2)
Unit 9 Window seat Dcce/coobmenne | Bompoc Ha sk3amene 5
or aisle? (rema Ne 11)
MMMCHbMCHHBIHN
CJIIOBapHbIN
9 — JukTanT Ne 9,
JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKre
3ajanus Ne 6,
JieioBasi/poJieBast
urpa Ne 4
Unit 10 Business or MUCHMCHHBIN Bomnpoc Ha sx3amene 5
pleasure? CITOBapHBIi
muktant Ne 10,
JieoBasi/poJieBast
10 V-4 urpa Ne 5,
JIEKCUKO-
rpaMMaTHYECKHe
3amagus  Ne 6,
CEMECTPOBBII
tecT No 2
Unit 1 Careers in Dcce/coobmienne | Bompoc va sk3amene 6
tourism Ne 1, Ttecr |1,
JICKCHKO-
11 YK-4 rpaMMaTH4YECKUe
3amaguss  Ne 1,
CJIOBApHBIN
nukTadT Ne 1
Unit 2 Destinations Dcce/coobuienne | Bompoc Ha sk3amene 6
Ne 2, Tecr 2;
CJIOBApHBIN
12 YK-4 JgukTaHT Ne 2;
JICKCHKO-
rpaMMaTH4YecKue
3amanusg Ne 1
Unit 3 Hotel facilities Dcce/coobmienne | Bompoc Ha sk3amere 7
Ne 3, Tecr 3;
CJIOBApHBIN
guktadT Ne  3;
13 YK-4 JICI0oBas poJieBas
urpa Ne 3,
JIEKCUKO-
rpaMMaTHYeCcKue
3aganus Ne |
Unit 4 Tour operators Dcce/coobiienne | Bompoc Ha sx3amene 7
Ne 4, Tecr 4
14 YK-4 CIIOBapHbIN

gukTadT Ne  4;
JIeNioBasi  poJieBast




urpa Ne 4,
JIEKCUKO-
rpaMMaTHYEeCKue
3ajganus Ne 1,

15

Unit 5 Dealing with
guests

YK-4

Dcce/coobuieHue
Ne 5, cnosapHsbIit
JqukTautr Ne 5;
TECT 5; JEKCHKO-
rpaMMaTHYEeCKre
3aganusa Ne 1,
JIeioBasi  poJieBast
urpa Ne 5, tect
Ne 11

Bonpoc Ha sKx3ameHe 8

16

Unit 6 Travel agencies

YK-4

Dcce/coobmieHne
Ne 6, cnoBaphbIit
mukTant Ne 6;
TecT 6; JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUE
3agagusa Ne 2

Bonpoc Ha skx3ameHe 8

17

Unit 7 Hotel
reservations

YK-4

Dcce/coobienne
Ne 7, cnoBapHsbIit
mukTaHt Ne 7;
TecT 7; JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKHe
3agagusa Ne 2

Bomnpoc Ha 3x3amene 9

18

Unit 8 Seeing the
sights

YK-4

Dcce/coobienne
No 8, crioBapHbIii
mukTaHT Ne §;
TecT §; aemoBas
poneBas urpa No
1, JIEKCHUKO-
rpaMMaTHYECKHe
3agagusa Ne 2

Bomnpoc Ha 3x3amene 9

19

Unit 9 Getting around

YK-4

Dcce/coobienne
Ne 9, crnoBapHbIii
gukTaHT Ne O;
TecT 9; IEeKCHKO-
rpaMMaTHYECKHe
3amanusg Ne 2

Bompoc Ha 3x3aMeHe
10

20

Unit 10 Eating out

YK-4

Dcce/coobIieHne
No 10,
CJIIOBapHbIN
muktanT Ne 10;
tecT 10; mexcuko-
rpaMMaTHYeCcKue
3agaHusg  Ne 2,
JIenioBasi  poJieBast
urpa Ne 2, rtect
Ne 12

Bonpoc Ha 3x3aMene
10

IToxkazaTenu, KpUTEPHHU H LIKAJIA OLEHKH C(POPMUPOBAHHBIX KOMIIETEHLUI




Kon u1 HammeHoBaHue

CoorBeTcTBHE YPOBHEH 0CBOCHHS KOMIIETCHIMH INIAHUPYEMbBIM Pe3yJabTaTamM

KOMIIeTeHI Ui 00y4eHHs 1 KPUTEPHUSAM MX OLlCHHBAHHUS
TOPOTOBbIi | 0a30BBIH NPOABUHYTHIN
Onenka
YV 10BIIETBOPUTEIBHO XopoIo/3a4TeHo OTJIINYHO /324TEHO
/3a4TeHO
VK-4. Criocoben - 3HAeT | 3HaeT - 3Haer  (oHerHueckue
OCYILICCTBIISITH OTPaHUYCHHOE (hoHeTHUECKHE 0COOCHHOCTH,  OOIIyID H
ACIOBYIO KOJIMYECTBO 0COOEHHOCTH, npodeCCHOHATBHO-
KOMMYHUKAIHMIO B | honernueckux OOIIyI0 JIEKCUKY H | HalpaBICHHYIO JIEKCUKY |
YCTHOH H ITHCEMEHHOR | oG epocTeit, 0bIIeil | rpaMMaTHUCCKHIe rpaMMaTHYeCKHe SBIICHUS
?OZI;IA;ZECHT;HHOM JICKCUKU U | SIBIICHUS M3Y4aeMOro | M3y4aeMoro SI3BIKA B
s3p1Ke Poccuiickoii rpaMMaTHYECKUX SI3BIKA B | COOTBETCTBUH C ypoBHeM BI,
Desepatuy u SIBIICHUH M3y4aeMOro | COOTBETCTBHUH C | KyIbTYpY W TPaJWIUH CTPaH
I/IHOCTpaHHOM(HX) SA3bIKA, YTO | YPOBHEM Bl, HO | U3y4a€MOro s3bIKa, IIpaBHJIa
sI3bIKE(aX) COOTBETCTBYET JIOITyCKaeT pEYEBOr0 DTUKETA,
MHUHUMAJIbHBIM HETOYHOCTH U | - YyMeeT OpraHU30BBHIBATh
TpeOOBaHUIM K | He3HAYHTENbHBIE WHOSI3pIYHOE  OOleHUE B
ypogHio Bl; OILINOKH, HE | yCTHOMU u IIACbMEHHOU
- 3HaeT B O4YCHH | BIUSIOIIUE Ha | popmax (roBopenwe,
OrpaHUYCHHOM MIOHUMaHHUE; MUCHMO), COOTBETCTBYIOIIIEE
o0beme - 3Haer | ypoBHIO Bl, B cuTyammsax
npodeccHoHATBHO- npodeccroHaNTbHO- MEXKITUIHOCTHOTO u
HaTpaBJICHHYIO HaIpaBJICHHYIO MEXKYJIBTYPHOTO
JEKCUKY B paMKax | JEKCHKY B paMKax | B3aMMOJICHCTBUSI Ha
Oymymeit Oymymeit M3y9aeMoM HWHOCTPaHHOM
npodeccruoHanTbHON mpoeCCHOHANBHON | S3BIKE;
JesITeTbHOCTH; JIesITeTFHOCTH B| - ymeeT C03/1aBaTh
- yMeeT | OTpaHHYEeHHOM MTOHATHBIE, KOppEKTHBIE,
OpPTraHHU30BHIBATh o0beme; TEPMUHOJIOTUIECKH
WHOSI3BIYHOE OOIIeHue | - yMeeT | HacCHIIIEHHbIE TEKCTHI
B YCTHOU U | OPraHU30BBIBATH podeCCHOHATBHON
MMICEMEHHON (hopMax | HHOS3BIYHOE TEMATHKH Ha WHOCTPAHHOM

(roBOpEHME, THCHMO),
HE BcCerma B TOIHOH
Mepe
COOTBETCTBYIOIIEE
YPOBHIO Bl, B
CUTYaIUsIX
MEXKJIMYHOCTHOIO |
MEXKKYITbTYPHOTO
COLINAJILHOIO
B3aNMOJICHCTBHUSI
A3y4aeMOM
WHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- He MoOXer 0e3
MIpeIBAPUTENBHOMN
MOJArOTOBKH
y4acTBOBATH B
00CYyX/IeHUH,

- pe4b OTHOCHTEIHHO
MeUIEHHA,

- JIeNlaeT MHOTO Tay3
JIlIE: MOKCKA
MOIX OIAIIET O
BBIPAXKCHHUS,
BBITOBAPHUBAHHUS

Ha

oO0IIIeHre B yCTHOH U
MACEMEHHOM (popmax
(roBOpEHME, TUCHMO)

Ha JIOCTATOYHO
OTpaHUYEHHOM
YpOBHE, TOBOPHT

JIOCTATOYHO OBICTPO
U CIOHTaHHO  C
HE3HAYUTEINbHBIMH
3aTpyJHEHUSAMH B

00IIEHNH, MOJKET
JEMOHCTPHUPOBAThH
KoleOaHus pu
oTOOpe BBIpAKEHUH
Wi SI3BIKOBBIX
KOHCTPYKLIHH, HO
3aMETHO
MPOJOIDKUTENBHBIX
nays B peun
HEMHOT0, MOXeET
JenaTh YeTKue,
noApOOHbBIE
CoO0IIIEeHHS,
MOATOTOBJICHHBIE

A3BIKE M Ha POAHOM A3BIKC
KakK CJICACTBHUEC IIEPEBOAa C
HHOCTPAHHOI'O,

- HCIIONIB3yeT
npodeccrnoHaabHO-
OpHEHTHPOBAHHBIC CPEICTBA
WHOCTPAHHOTO  SI3BIKA IS
OCYIIIECTBIICHUS
MEXKIIMYHOCTHOIO 74
MEXKKYIBTYPHOTO
B3aNMOJCHCTBUSA Ha
H3ydaeMOoM MHOCTPaHHBIX
SI3BIKOB;

- BJIaJIeeT CTPATErusiMu
nepeBo/a ¢ HHOCTPAHHOTO Ha
PYCCKUIl SI3BIK B paMKax
po¢)eCCHOHATBHOMN CQepsl;
PELEeNTHBHBIMU BUIAMH
pEYeBOH eI TETLHOCTH
(dTeHue U ayaUpOBaHUE), B
TOM YHCIIE ¥ B PaMKax
Oynymieii mpodeccHoHATBHOM
JEATEIHOCTH




MeHee 3HAaKOMBIX | 3apaHee, He Bcerjaa
CIIOB,  HCHpaBJICHHS | MOKET Y4acTBOBATb
OIHOOK, B Oecenie 0e3
- MOXKET | TMpeaBapUTeIbHON
MOJ/ICPKUBATh MOATOTOBKH;
KpaTKHil pa3roBop, HO | - BJIajJeeT Ha
MOHUMAET cpenHeM ypOBHE
HEO0CTAaTO4YHO, tITO6I)I SI3BIKOBBIMH
CaMOCTOSITENBHO HaBbIKAMH u
BecTu Oeceny, YMEHUSIMH B 00J71aCTH
- BJIaJIeeT Ha HU3KOM | ()OHETHKH, JICKCHKH,
YPOBHE SA3BIKOBBIMH | TPaAMMAaTHUKHU
HaBbIKaMU " | u3ydaceMoro
YMCHUSAMU B O6J'IaCTI/I HWHOCTPAHHOI'O
(hOHETHKH, JIEKCUKH, | S3BIKA,

TpaMMaTUuKH COOTBECTCTBYIOIIUMU
U3y4aeMoro ypoBHio Bl s
WHOCTPAHHOTO $I3bIKa, | pPeasn3aliu
COOTBETCTBYIOIIIUMU COIIHUAJIBHOI'O
YPOBHIO B1 s | B3aUMOJEHCTBHS Ha
peanu3anun U3y4aeMoM
COIMAITEHOTO WHOCTPAHHOM SI3BIKE,
B3aUMOACHCTBHS  HA | JOMYCKaeT OIITHOKH,
H3y4aeMOM KOTOpBIE HE BIHSIOT
WHOCTPAHHOM A3BIKC, | HA IIOHUMAaHUEC;
JIOITyCKaeT - BJIa/ICET Ha
MHOTOYHCIIEHHBIC cpemHeM YpOBHE
OLINOKH, KOTOpBIE | CTpaTerusMu
WHOTJa BJIHSAIOT Ha | MepeBofa c
[MOHUMaHUE, WHOCTPAaHHOTO  Ha
- BJaJIeeT Ha HU3KOM | PyCCKHH  SI3BIK B
YpOBHE CTPATErHsIMH | paMKax

repeBozaa ¢ | mpodeccruoHATEHOM
HWHOCTPAaHHOTO Ha | chepsl;

pyCCKHUH  SI3BIK B | - BIIaJICET Ha
pamKax cpemHeM YpOBHE
poeccroHaTbHON PELenTUBHBIMA
cthepsl BHJIAMH pedeBoit
- BIAZCeT HAa HHU3KOM | JMEeSITETHHOCTH
YpOBHE (arenue u
pelenTHBHBIMU ayIUpoOBaHUE), B TOM
BHJIAMHU peUeBO | UMCIe W B paMKax
JeSITeTHHOCTH Oymyreit

(arenue 1 | ipodeCCHOHATBHOMN
ayIUpOBaHUE), B TOM | JMEeSITEIHLHOCTH
yucllie M B paMKax

Oymymeit

rpoheccroHaIbHON

JIESITEeTbHOCTH.

TunoBbie KOHTPOJIbHBIC 3aJaHHMSl WM HHbIe MaTepHaJbl, Heo0XoaAMMBbIE s
OLICHKN 3HAHWH, YMEHHH, HABBIKOB M (MJIHM) ONBITA JESATEIbHOCTH, XapaKTEPHU3YIOLIHUX
3Tansl (POPMUPOBAHUSI KOMIIETCHIIHI B IIpoLecce OCBOCHHUsI 00pa30BaTeJbHON NMPOIrPaMMbl

IIpuMepHbIE 3aJaHUA TeCTa
Cemectp 1-2



IIo pazgenam 1-5.

Tourism statistics
1. Complete the questions about international tourism in China. Then match the
questions 1-7 with the answers a-g.

| DA international visitors did China have in 2010?
20 did China earn from international tourism in 2010?
30 is the most popular tourist attraction?

a) 744 euros
b) 56 million
c) 8,850 km (5,500 miles)

Checking and confirming
2. Complete the expressions for checking and confirming details.
1. A:t ... do you ? ... your surname?
B: 1t’s B-R-Y-A-N-T.
2. A: I'm sorry, | didn’t catch that.® ... you * ... that number, please?
B: Sure. It’s 472 890 112.

Tourism jobs and sectors
3. Put the jobs in the box with the correct tourism sector in the table.

concierge driver entertainer  executive chef flight attendant
front office manager housekeeper pilot restaurant manager
shore excursion manager tour guide  waiter

Accommodation Food and Beverage Transportation Recreation

Present simple and present continuous
4. Complete the tour manager's story with the present simple or present continuous
form of the verbs in brackets.
My main responsibility is designing tailor-made tour packages to meet the needs of different
clients.
As part of my day-to-day work I 1 ... (deal with) clients, ? ... (suggest) travel routes to suit
their interests,® ... (book) their flights,* ... (make) hotel reservations and,” ... (provide) detailed
quotations and final itineraries.

Tourist information

5. Look at the definitions and write the words connected with tourist information.
1. a thin book that gives information or advertises something
2. a short journey arranged so that a group of people can visit a place
3. when you suggest or recommend what someone should do

6. Complete the tourist information about Venice using the comparative or
superlative form of the adjectives in brackets.
Venice is one of the ! ... (interesting) places in the world. However, the summer can be the 2 ...
(bad) time to visit. It's sometimes very hot and humid, and there are a lot of tourists. The * ...
(near) airport is Marco Polo Airport. The Alilaguna water-bus from the airport costs €15 and
takes 75 minutes to get to St Mark’s Square. Hiring a water-taxi is much? ... (fast) - 30 minutes —
but also ° ... (expensive) — about €100.



Dealing with enquiries
7. Match a-h to 1-8 to complete the telephone conversation.
a) Would you like anything else?
b) Would you like to book a specific tour?
c¢) Don't worry. We’ll show you how to do it when you get here.
A: Hamilton Visitor Centre, Suzanna speaking. How can | help you?
B: Hello, we’re interested in walking tours of the Hamilton Region.
Al
B: Well, no. I'd like to know some more first.
Ao
B: That’s right.
Al
B: Nature walks but nothing very difficult or energetic.

City tours
8. Match the tourists’ questions 1-6 about The Houses of Parliament in London to
the tour guide’s answers a-f.
1. Excuse me, who designed the building?
2. How far is the Tower of London from here?
3. What are ‘peers’?
a) I’m afraid not. Visitors can only take photos in Westminster Hall.
b) The present building was completed in 1870 but the original palace dates back to 1042.

Past simple

9. Complete this description of the early history of Paris with the correct past simple form of
the irregular verbs in brackets.
The site of modern-day Paris was founded by a Celtic tribe called the Parisii. They established a
fishing village near the river Seine. Paris's lands ... (be) prosperous. Later, the area 2 ... (come)
under Roman control. They 3 ... (build) a massive fort on the lle de la Cite because the island *
... (have) the river as additional protection.

Modal verbs
10. Use a modal verb to make this receptionist’s offers and requests sound more
polite. Write THREE words.

1. I want to see your passport./ your passport, please?

2. Do you want a taxi?/ a taxi for you?

3. Spell your surname./ your surname, please.
Kpurepum onenku:

- OIICHKa «OTJMYHO» BBICTABISETCS CTYACHTY MpU MpaBWIbHOM BbimoiaHeHnu 85-100%
3aJIaHuUM;

- OLIEHKA «XOPOIIO0» BBICTABJISETCS CTYAEHTY MPU MpaBUIbLHOM BbinosiHeHUH 70-85% 3ananuif;

- OLIEHKA <yJ0BJETBOPUTEJbHO» CTYICHTY NPU NMPABUIBHOM BBITIOJIHEHUH 55-69% 3ananuii;

- OLIEHKA «HeY/I0BJIETBOPHUTEIbHO)» IIPH MPABUIIBHOM BBITIOJIHEHUH MeHee 55% 3a1aHuid.

IIpuMepHbI€e JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHE 3aJaHHA K pa3jesiaM:
Ne 1 Paznen 1
1. Give at least ten job titles with the duties in the hospitality industry. Provide translation of
the job titles.
2. What adjectives can describe a career in the hospitality industry? Provide translation.
3. Translate the following sentences from Russian into English.



Kakwue o0s13aHHOCTH (OTBETCTBEHHOCTH) Y MEHEKepa OTes?
WHaycTpus roctenpuuMcTBa HE BCEria ObIBAET TOCTENPUUMHOIA.
B kakoe BpeMst 0OBIYHO OHU 3aKaHYMBAIOT PabOTy B oTene?
OnHa U3 MOMX OCHOBHBIX 00s13aHHOCTEN — 00y4aTh HOBBIN MEPCOHAIL.
Korpa ona ybeper HOMEp, s TIPOBEPIO BCE JU B MOPSAKE, MPEKIEC YEM BCEIUTCS
(3apeructpupyercsi) HOBbII MOCTOSIIEL.
4. Give translation of the following words and phrases.
SO, CO, Bo Bpems Baiero npeodbiBaHus, pabOTaTh C JIOAbMH, YJOBJIETBOPEHHUE OT
paboThI
5. Make up six sentences with any of the words in task 1V using adverbs of frequency.
Ne 2 Pazpen 2
1. Complete the text with the correct forms of the Present Simple Tense.
Physical size
One of the major differences between US and European airports ... (to be)! size. By this |
... (not to mean)? the number of flights and passengers passing through the airport. There ... (to
be)® many huge airports in Europe and few in the world ... (to be)* as busy as Heathrow. What |
... (to mean)® is the physical space the airport ... (to occupy)®.
2. Complete the text with the correct prepositions and particles
When you land
for | up [to| by | from | in| with |at| about | through | around
Most destination airports ... (1) America have an international terminal where you will land. You
will first then pass ... (2) immigration where you have to hand ... (3) the green immigration form
you filled in on the plane and have your passports examined (be prepared ... (4) a lengthy wait
during this process). Don't be tempted to make a silly joke ... (5) why you are visiting or
anything ... (6) security.

agrwbE

Ne 3 Pa3znen 3
. What might you say to the waiter in a restaurant if ...
your chips have too much oil/fat on them
your dish has obviously been cooked too much/too long
your piece of meat is absolutely perfectly cooked
your dish seems to have no flavour at all
. Use the taste words to describe the following
Indian curry
pizza
sea water
an unripe apple
a cup of tea with 5 spoonful of sugar
. Complete each sentence with a or some, or leave the space blank.
I’d like ... chicken please, a large one for roasting.
Could I have ... bread please?
Do you have time for ... snack before our bus leaves?
Would you like to come to ... lunch with me on Thursday?
There’s ... milk jug in the cupboard near the fridge.

~

OrwnpPRPLORONMENDRWDNDE

I. Complete the sentences with the correct form of the verbs in brackets.
Rachel: What (you/do) .........c.ccccevvnenn ! last weekend, Sophie?

Sophie: 1 (g0) «cvevveeeiicece e, 2 to Amsterdam with Neil.
Rachel: Really? How long (you/stay) .......cccccovvivieiieciicnieiiiee e 37
Sophie: Oh, just for a weekend. We (stay).* in a hotel called the Prinsenhof.
Rachel: (you 1 do) ...ccoovvvviiiiicici e, % anything special?

I1. Complete the text with the correct comparative or superlative form of the words in brackets.



What to do and see in Miami

Downtown Miami is a combination of shiny high rises and busy discount stores. The fifty-five-
storey First Union Financial Center, (tall) .....! structure south of Atlanta, dominates the skyline.
The water taxi will pick you up at one of ten points along the water in downtown Miami and
South Beach. It’s not (practical) ....... 2 means of transport, but the views are great and it’s
(exciting) ...2 than taking a bus. The Museum of Contemporary Art, inaugurated in 1996, is
Miami’s (new) ....* museum. MOCA exhibits (late) ....° contemporary art, including
installations, multimedia shows and manipulated photography.

I11. Lisa is working as a receptionist for the summer in a hotel in Stockholm. Complete her
letter with the correct form of the verbs in brackets.

Hello Maribel,

How are you? I ....} (enjoy) my new job — it’s very interesting and varied and I ......... 2 (meet)
lots of people. The hotel is little but everyone here is well qualified and the standard of service is
high. It’s a good hotel — they (have) .....2 lots of facilities for children. The staff (know) ....* lots
of languages so I (not learn) ...... 5 very much Swedish because everyone (speak) .....°6 to me in
perfect English.

IV. Are these words countable, uncountable or both? Put them in the correct groups.tourism

service furniture bag

facility traffic towel
money sheet soap
accommodation service information
advice luggage idea

Now use the words to complete these sentences.

1. There isn’t any ... in the bathroom but there are some ... .

2. It is difficult to find ... in Amsterdam in the summer. All the hotels are full.

3. The hotel has a lot of ... for disabled guests.

4. The travel agent gave the customer some useful ... about where to go for her holiday.
5. The transport strike on Majorca last year had a serious effect on ... on the island.

V. Choose the best response to each question.
1. Good afternoon. Can I help you?

a) For three days.

b) Yes, I’ve booked a room. My name’s Smith
c) That's right. I asked for a non-smoking room.
2. Could I see your passport please, Ms Muller?
a) Certainly, it’s M-U-L-L-E-R.

b) That’s right. I asked for a non-smoking room.
¢) What do you need it for?

V1. Translate the following sentences into English:

1. Eciu oH He 6y,ueT 3aHAT, OH NPUCACT K HAM B I'OCTH.

2. Eciu I He Kynuiib Koge, HaM NPUAETCs MUTH Yail.

3. Ecnm OH ocTaHeTCs JoMa, OH MO3BOHHMT TeOe.

4. Ecinu TbI Jamb MHE 5TO ITUCBMO ceﬁqac, s CMOT'y ICPEBECTU €0 JI TEOs.
5. BbI paccepauTech, €t g CKaxXy eMy 00 3ToM?

Kpurepuu onenku:
OLICHKAa «OTJHYHO» BBICTABIAETCS CTYACHTY IpH MpaBUJIbHOM BbInosHeHHH 89-100%



3aJaHuH;

- OIICHKA «XOPOIIO>» BBICTABIIAETCS CTYAECHTY IIPU IIPABUJIBHOM BbINOJIHEHUU 79-88% 3ananuii;
- OLIEHKAa «yAOBJIETBOPUTEJIbHO» CTYICHTY IIPU MIPABUILHOM BBITIOJHEHUN 65-78% 3amanuii;
- OLIEHKa «HEYAO0BJIETBOPUTEIbHOY TP MPABIIILHOM BBITIOJIHEHHH MeHee 65% 3amanuil.

HpHMeprIe 3aJaHusd JJIl MUCbMEHHOI'0 CJIOBAPHOI'0O JUKTAHTa
o JTUCHUILJINHE I/IHOCTpaHHbIﬁ AI3BIK

Ne 1 Pasgen 1 Unit 1

tourist destinations, the tourism industry, outbound tourism, domestic tourism, inbound
tourism/tourist, VFR, to receive tourists / receipts, WTO, accommodation, attraction(s),
recreation, entertainment, event, beverage, convention, bed and breakfast, merchandise, retailer,
survey, customer profile, package, optional (tour), booking, to include, leisure, theme park,
trekking, trip.

Ne 2 Paszen 2 Unit 2

advantages, disadvantages, varied work, seasonal work, short-term contract, long-term career,
temporary (option), permanent, working shifts, working hours, part-time, full-time, to suit one’s
needs, low-paid, high-paid, to offer on-the-job training, employee, employer, to earn, salary,
practical skills, to start at the bottom, to gain experience, to develop (the right skills), promotion,
to move into a management position, regular daytime hours, relevant.

Ne 3 Paznmen 3 Unit 3

tourist office, VIC, tourist board, to provide (advice), helpful, sight, to promote, day-tripper, to
encourage, ambassador, a local, spectacular, noisy, tiny, enquiry, hop-on, hop-off, to deal with
(an enquiry), guided walking tour, itinerary, to depart, to last, admission, discount, recorded
commentary, free of charge, senior citizens, valid, to confirm, to check, quality, to improve.

Ne 4 Pazgen 4 Unit 4

cultural heritage, city hall, palace, mansion, country house, castle, pillar, dome, landmark,
architectural style, free activities for kids, information pack, sightseeing tour, hire of sports
equipment, full-board, half-board, all-inclusive, available, to offer, gratuity, to tip staff, to pay
extra, overcharge, tour guide, to design, different (from), to find out, to give out, private.

Ne 5 Pazgen 5 Unit 5

hotel services, hotel facilities, to meet demands, luxury hotel, basic, mid-price, to reserve a rom,
to be booked up, in advance, cheaper rates, check-in procedure, to greet, guest, to confirm, key
card, enjoyable, room number, room service, to make a request, to sign, check-in, check-out,
express checkout kiosk, laundry service, walk-in shower, indoor, outdoor, cot/crib, front desk,
internet access, to complain, to apologise, attitude, (un)comfortable, support, suitable.

Kpurepum oueHku:

- OIICHKA «OTJIMYHO» BBICTABIISIETCS CTYACHTY, €CJIM KOJIWYECTBO MPABUIBLHO HAIIMCAHHBIX CJIOB
cocrasisgeT oT 85 mo 100 % oT 001Iero KOJINUEeCTBA 3aJaHUI;

- OLIEHKA «XOPOILI0» BBICTABJISETCS CTYACHTY, €CIM KOJUYECTBO MPABUIHHO HAMMCAHHBIX CIIOB
cocrasigeT oT 70 10 85 % oT 001Iero KoJnUeCcTBa 3aJaHui;

- OILIEHKa «yAOBJETBOPUTEJIbHO» BBICTABIAECTCA CTYACHTY, €CIM KOJMYECTBO IPABUIBHO
HaIlMCAHHBIX CJIOB COCTaBIAET OT 55 10 70 % 0T 00IIIEro KOJINYECTBA;

- OLIEHKA «HEeYI0BJIETBOPHUTEJIbHO» BBICTABJISAETCS CTYACHTY, €CIU KOJMYECTBO MPABUIBHO
HaMMCaHHBIX CIIOB HIKE YPOBHs 55 % OT 00IIero KoJan4ecTsa.

IIpumepHbIe TeMBbI 3¢cce / co001eHni Mo AucHuILInHe MHOCTPAHHBIA A3BIK

1 cemecTp
1. Tourism Industry: latest trends in the tourism industry. My Future Career: jobs and duties.
2. Types of Holiday.



3. Traditional Dishes / National Cuisines.

2 cemecTp

6. Favourite Holiday Destinations.

7. Safety Advice: giving advice on health and security.
8. Traditional Gifts.

3 cemecTp

1. Tourism Industry: Types of holiday.
2. Holiday destinations.

3. Hotel Facilities.

4 cemecTtp

6. Travel Agencies.
7. Hotel reservations.
8. Seeing the Sights.

- OLIEHKA «324YTEeHO0» BBICTABIIICTCS CTYACHTY, €CIM CTYACHT IPOJEMOHCTPHUPOBAJ 3HAHUE U
MpaBWJIbHOE TNpHUMEHEHHEe oO0meld u  npodeccHOHAIbHO-OPUEHTUPOBAHHONW  JIEKCHKH,
rpaMMaTHYECKUX NPaBWI, KOHCTPYKUHMHA W T.I.; YBEPEHHOE IIOJIb30BAHHE JIEKCHYECKUMH
€IMHUIIAMH, COCTABJIEHHBIMU C Y4€TOM MpO(eCcCHOHATbHON HANpaBIE€HHOCTH; UCUYEPIIBIBAIOIIIE,
MOCJIEIOBATENBHO, YETKO U JIOTMYECKU CTPOMHO U3J1araeT MaTepuall; HE 3aTPyJHAETCS C OTBETOM
IIpY BUJOM3MEHEHHM 3aJaHHM, MCIOJB3YeT B OTBETE Marepual OCHOBHOW JIMTEpAaTypHI,
MIPaBUJIBHO 0O0CHOBBIBAET MPUHSITOE PEIICHHUE.

- OLIEHKA «He 3a4YTeHO0» BBICTABISAETCS CTYIEHTY, KOTOPbI HE 3HAeT 3HAUMTEIbHON YacTH
MPOrpaMMHOTO MaTepuana, JOMYCKaeT CYIIEeCTBEHHbIE OUIMOKH, HEYBEPEHHO, C OOJbIIUMHU
3aTPYAHEHUSIMU BBITIOIHSET paldoTy.

IIpumep nesioBoi (PosieBOii) UTPbI O AUCHUILINHE NHOCTPAHHBIH A3BIK

1 Tema: The Check-out Procedure

2 KoHuenuusi urpbl

Role-playing a check-out situation. The receptionist checks out the guest. The guest thinks that
there’s a mistake in the bill and asks the receptionist about the extra charges. The receptionist
explains to the guest that the hotel charges extra for use of the car park and for the guests
checking out before 7 am.

3 Poan:

- areceptionist;

- a guest;

4 O:xupnaemblii (e) pe3yabTar (bl)

(DOpMI/IpOBaHI/IC H PAa3sBUTUC HABBIKOB 06].].[6HI/I}I C KIIMCHTAaMHU, 3aIIpocCa U IMONCKa I/IH(l)OpMaI_II/II/I.

Kpurtepun onenku:

- OLICHKA «324TEHO0» BbICTABJACTCH, €CJIH CTYACHT IIPOJEMOHCTPUPOBAI

OCBOEHHME TpeOyeMbIX JIEKCHKO-TpaMMAaTHYEeCKUX OCHOB; 3HaHHME M IPaBHJIbHOE MPHMEHEHUE
oOmed u  mpodecCHOHATHLHO-OPUEHTUPOBAHHON  JIEKCMKHM, TIpaMMaTHYeCKUX  MpPaBUI,
KOHCTPYKUMH M T.I.; OCYIIECTBIIEHHME BceX TpeOyeMbIX JeHCTBUH B paMKax CHUTYalHi,
UMUTHPYIOIIHUX MPO(PECCHOHATBHYIO JIESTEIbHOCTh: 3HAET OCHOBHBIE (DOPMBI BEKJIMBOCTH IpPHU
oOmieHny, crnocoOeH HayaTh, NPOJOJDKUTH M 3aBEPIIUTh pa3roBop (MOMPHUBETCTBOBATS,
BBIPA3UTh OJaroapHOCTb, NPUHECTH U3BMHEHMS M T.JA.); YBEPEHHOE IOJIb30BaHHE
JIEKCUYECKUMH €MHULIAMH, COCTaBJIEHHBIMU C YY€TOM IMpO(ecCHOHATBLHON HAIpaBIEHHOCTH;
TOTOBHOCTh MHHUIIMHUPOBATH pelIeHHE MPOOJEeMHON CHUTyallud B pamKax HpogecCHOHaTbHOM
JESITEIEHOCTH.



- OLICHKA «He 32YTeHO0»
BBICTABJISIETCS [IPU HAJIMUUU CEPHE3HBIX YIIYLIEHHUH B POLIECCE U3JI0KEHUS Y1EOHOTO
Marepuania; B Ciy4ae OTCYTCTBUs 3HAHUN OCHOBHBIX IIOHATUM U OIIPEACICHUN UM IIPUCYTCTBUU
00JIBIIIOTO KOJIMYECTBA OMIMOOK MPH UHTEPIIPETAILIMA OCHOBHBIX OTIPENICICHU; €CIIU CTYACHT
[IOKA3bIBAET 3HAYUTEIIbHBIC 3aTPYAHCHUS IIPU OTBETE HA MPEIJIOKEHHBIE OCHOBHBIE U
JOTIOJIHUTEIIBHBIE BOIPOCHI; IPU YCIOBUU OTCYTCTBUS OTBETAa HA OCHOBHOM W JIOIIOJIHUTEIIBbHBIN
BOITPOCHI.

1. [Ipumep TecTOB [yIsl KOHTPOJIS YPOBHSI C(POPMUPOBAHHOCTHU S3bIKOBBIX HABBIKOB U YMEHUH B
oOmacTi (POHETHKH, JIEKCHKH, TPAMMATHKH M3y4aeMOT0 MHOCTPAHHOTO SI3bIKa JUIS pealn3aluu
MEKIMYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJCUCTBUS HA U3y4a€MOM MHOCTPAHHOM SI3BIKE

1. He’s older than he looks. A) much B) more C) * D) the

2. Jessica’s as tall her mother.A) than B) like C) more D) as

3. “What New York like?”  “It’s really exciting!” A) does B) is C) was D) did

4. Trains in London are more crowded in Paris. A) that B) as C) than D) like

5. Oxford is one of ____ oldest universities in Europe. A) the B) * C) much D) more

6. He isn’t as intelligent his sister. ~ A) like B) as C) than D) nothing

7. Thisis than | expected.  A) more hard B) hard C) the hardest D) harder

8. Who is the man in the world? A) rich B) most richest C) richest D) most rich
9. Everything is in my country. A) more cheaper B) cheaper C) cheap D) cheapest
10. Rome was hotter | expected. A) than B) that C) nothing D) as

11. My dad’sreally . He always buys presents for everyone. A) romantic B) fortunate C)
generous D) depressed

12. Before you can get a credit card, you have to provide a lot of details. A) wealth B)

person C) happiness D) personal

13. I'tryto lead a lifestyle - lots of exercises, fruit, and no junk food. A) depressed B)
dirty C) healthy D) mess

14. The disco was so that you couldn’t hear yourself speak. A) noisy B) finance C) windy
D) difference

15. After the earthquake, the country needed a lot of equipment to look after the sick and
wounded.

A) depressed B) medical C) personal D) financial

16. She had a car crash, but she was to escape with no injuries at all.

A) depressed B) romantic C) lucky D) healthy

17. Venice is a very city. A lot of people go there on honeymoon.

A) dirty B) polluted C) wealthy D) romantic

18. Here isthe __ news. Share prices on the Dow Jones Index have fallen dramatically.

A) cheap B) financial C) depressed D) wealthy

19. After a heart attack, he needed a major surgery, but fortunately the operation was

A) happy B) different C) successful D) personal

20. I didn’t like that city at all. The streets were so and the air was so

A) dirty / messy B) dirty / polluted C) personal / noisy D) messy / polluting
Kpurepun onenkmn:

- OIIEHKa «OTJHUYHO» BBICTABIIAETCS CTYIEHTY IpH IpaBWIbHOM BbInosHeHHMH 90-100%

3aJaHul;

- OIICHKA «X0pOouI0>» BLICTABIACTCA CTYACHTY IIPU NPaBUJIbHOM BBIIIOJIHEHUN 80-89% 3a,HaHPII>'I;

- OIICHKA <yJOBJICTBOPUTEIbHO» CTYJICHTY IIPU IPaBUJIBHOM BbINOIHEHUN 60-79% 3ananuii;

- OIICHKA KHCYAOBJECTBOPUTECJIIBbHO) IIPU IIPAaBUJIbHOM BBIIIOJIHEHUHU MCHEC 60% SaﬂaHHﬁ.

2. Ilpumep 3aiaHMil HA MOPOKIEHUE MOHOJIOTMUECKUX BBICKA3bIBAHUU JII KOHTPOJIS YPOBHS
c(OPMUPOBAHHOCTH YMEHUU HHOS3BIYHOTO OOIEHUST B YCTHOM W MHUCbMEHHOUW dopMmax
(roBopeHHe, NUCBMO) B CUTyalUsIX MEXIMYHOCTHOTO U MEXKYJIbTYPHOT'O COLIMAIBHOTO



B3aHMO[[CﬁCTBPIﬂ Ha H3y4aCMOM HHOCTPAHHOM SA3bIKEC, B TOM HYHCJIC MU B paMKax
npodeccuoOHAIEHON TeMAaTUKH

1. Imagine that you are taking part in the students’ exchange in a British university. Present
yourself and speak about your interests.

2. Imagine that you are dealing with a complaint. Give reasons explaining the problem and say
what you’re going to do to solve the problem.

3. llpumep 3amaHWii JUIi KOHTPOJIA YPOBHS C(OPMHUPOBAHHOCTH HABBIKOB, YMEHUH,
CHOCO6HOCTCfI CO3aaHuA MOHATHBIX, KOPPCKTHLIX, TCPMHUHOJOTMYCCKU HACBIIICHHBIX TCKCTOB
npodeccHOHATbHOW TEMAaTHKH Ha WHOCTPAHHOM S3bIKE M HA POJHOM S3bIKE B pe3yibTaTe
nepepoga ¢ UHOCTPAHHOT'O
Read and translate the text in writing:

Guest information management

Progressive hospitality companies are all customer-oriented and do not spare efforts to
gather all relevant information about their current and potential guests. There are several simple
techniques to do it properly. Most common of them is placing guest comment cards on dining
room tables and in guest rooms. Or they are handed to departing customers. This technique
provides useful information and insights into problem areas. For example, several negative
comments on food would indicate a potential problem for a restaurant, if no corrective action is
taken.

A problem with guest comment cards is that they may not reflect the opinions of the
majority of guests. Commonly, only those people who are very angry or very pleased take the
time to complete a card. Thus comment cards can be useful in spotting problem areas, but they
are not a good indication of overall guest satisfaction.

In order to identify frequent and repeat guests and give them top priority in a sales blitz, the
company needs an automated guest history. It is also important to know the former frequent
guests who are no longer using the hotel. Salespeople will want to call on these former clients to
see if they can regain their business. This system offers a competitive advantage to a chain,
particularly a small chain.

4. Tlpumep TecToB Ui KOHTPOJIS YpPOBHS C(HOPMHUPOBAHHOCTH PELENTHUBHBIX BUIOB
pedeBOl JeATeNbHOCTH (YTEHHE W ayJupoBaHWE), B TOM 4HCIE€ U B paMKax Oymymieit
npodeccuoHaIbHON 1eATEIbHOCTH

A tale of two cities: visiting London, visiting Edinburgh

Choose the best sentence a)—e) to complete each gap.

1 . The capital of England is a vibrant city filled with plenty of
things to do, but while you are in this beautiful part of the world, hotels in Edinburgh can offer
you a chance to catch a little more culture with a trip north of the border to Scotland.

If you are coming from abroad to visit both cities, finding a package may be a little
difficult. Furthermore, multi-stay trips are often slightly more expensive due to the arrangements
and extra paperwork handled by the travel company. It may be much cheaper to book your
flights and accommodation separately and UK hotels by HotelClub may be a good place to start.
Chain hotels will often give you the best price but for a more authentic stay in the UK you may
want to try some of the local independent hotels.

Travelling between the two cities is fairly easy, but they are not particularly close together.
Flights between Edinburgh and London are cheap when booked in advance. Budget airlines offer
prices as low as £12.50 one-way, but watch out for hidden costs for add-ons such as luggage,
booking fees and early check-in. The cheapest way to travel is on a coach; some companies offer
prices as low as £5 when booked in advance, and there are no extra fees for luggage. The drive
can last up to 12 hours, though, and may not be the most comfortable way to head up north.
2




High speed train services can have you in the Scottish capital in a matter of hours and
without the delay of check-in or baggage handling. If you book early, you can get a ticket for as
cheap as £12.50 one-way.

When choosing your accommodation in London or Edinburgh, there is plenty to select from. It is
important that you remember a few important tips before you go ahead and book. Whether you
are looking at London 5 star hotels or a more basic 2 star accommodation, try to make sure you
are near public transport routes. 3

However, this can affect the cost of the hotel you are staylng at, so if you don’t mind a
walk then you could save some money. Furthermore, use online map services to target the areas
of each city you would like to stay. Both cities are large and you won’t want to have to travel for
hours each day just to get to the attractions. Target the destinations you would like to see the
most and use UK post codes online to find the best areas to stay. London has a huge number of
attractions to choose from. Buckingham Palace is a tourist favourite and runs seasonal tours each
year.

4 . Most people in the civilised world will have heard of
attractions such as Big Ben or the Tower of London, but there are also some more low key places
of interest that you should definitely visit. Covent Garden is a wonderful place to take a break
from a long day sight-seeing to grab a drink or a bite to eat. Much in the same way, taking a trip
to the bohemian village of Camden will bring you delight with its wonderful markets and
boutiques. Should you be around at the right time of year, make sure you check out Notting Hill
Carnival for an unforgettable experience.

North of the border, Edinburgh has plenty to offer, too. Edinburgh Castle is perhaps one of
the most notable landmarks and tours operate all year. 5 . After a
brisk walk through history, why not check out Edinburgh’s famous whisky factories? The
Scottish are world renowned for their single malt whiskies and for a taster session, there isn’t
anywhere better. Visitors can usually turn up on the day and enjoy this wonderful experience,
with most choosing to exit through the gift shop. Edinburgh also has a wide selection of
museums and galleries, most of which are free to visit. Also, if you are a fan of the arts, the
Edinburgh Fringe Festival held each year, is filled with musical, dance and comedy acts for a
number of weeks. So, why not make the most of your trip around the UK and visit both these
wonderful cities? General pricing will not exceed much over the cost of visiting just one and you
are sure to get the most out of your trip.

a) Other attractions include the beautiful Kew Gardens and the iconic London
Eye, an observation wheel so large that you can see over the entire city.

b) If you are planning a trip to the UK or a domestic city break, London is
usually first on your list of places to visit.

c) Although it may not be the cheapest, the easiest option when heading to
Scotland is rail.

d) The historic castle offers a remarkable insight into the history of this
beautiful country.

e) In both cities there are plenty of bus routes and in London, being close to

the tube is exceptionally useful for travelling to tourist destinations.

Kpurepun onenkmn:
- OIIEHKa «OTJHUYHO» BBICTABIIAETCS CTYIEHTY IpH IpaBUJIbHOM BbInosHeHHMH 90-100%
3aJIaHuUM;
- OIICHKA «XOPOILI0>» BBICTABIIAETCS CTYAECHTY IIPU IPABUJIBHOM BbINoJIHEHUU 80-89% 3ananuii;
- OILICHKA <yJOBJIETBOPUTEIbHO» CTYJEHTY IIPH NIPaBUILHOM BbINOIHEHUH 60-79% 3ananuii;
- OILICHKA «HEYJ0BJIEeTBOPHUTEJIbHO)» IIPU IPABWJIBHOM BBINIOJIHEHNU MeHee 60% 3an1aHuil.

Tembl npe3eHTALMA



1 cemecTp

1. Presenting a hotel. (Pazmen 5)

2 cemecTp

2. Making a good resort great. (Pazuen 8)

Kpurtepuu oneHuBanus npe3eHTanmii.

- OLIEHKA «3a4YTeHO0» BBICTABIIAETCS, €CIM CTPYKTYpa MPEe3eHTaluu U 0(OPMIIEHHE TUTYJIHHOIO
cllaiiia COOTBETCTBYET COJIepKaHuI0. VCroap3yeTcsi ONTUMaIbHOE KOJMYECTBO CIIaiioB (st 7-
MUHYTHOTO BBICTYIUIEHUSI PEKOMEHAYETCs HCIoib3oBaTh He Oosee 10 crnaiinoB). Tekcr Ha
claiiie mpejcTaBisieT co0Oil OMOPHBIN KOHCHEKT (KIIOYEBBIE CIIOBA, MApKUPOBAaHHBIM WIIU
HYMEpOBaHHBI CHHUCOK), 0Oe3 moNHBIX mpemioxkenuidl. Hawmbosee BaxkHas uHboOpManums
BBIJIEIISIETCS C TIOMOILBIO 1[BETA, pa3Mepa, 3pPexToB aHumanuu u T.4. Mcnons3yrores cpeactsa
HarJSIAHOCTA MH(pOpMauK (MIUTIOCTpAIUK, TaOJIUIbl, CXeMbl, rpaduku U T. 1.). OdopmieHue
CIIaliJIOB COOTBETCTBYET TEME, HE MPENATCTBYET BOCIPHUATHIO COJEPKaHUs, Ul BCEX CIAlJI0B
MpEe3eHTAllMM HCIIOJIb3YeTCsl OJMH U TOT ke IAabJoH o(opMiIeHUs, TEKCT JIETKO YHUTaeTcs,
npe3eHTaluss He neperpykeHa s@dexramu. Ilpe3eHTanus oTpaxkaeT OCHOBHBIE JTarlbl
uccinenoBanus (mpoOrnema, 1enb, THIOTE3a, XOA pabOThl, BBIBOJBL, PECYPCHI), COAEPIKUT
LEHHYI0, TMOJHYI0, TMOHSTHYI0 HHpOpManuio 1o TeMe mpoekTa. OMmMMOKM M ONe4yaTKu
OTCYTCTBYIOT. BpicTynmaromuii cBOoOOJHO BaAeeT COAEpKAHHEM, SICHO H3JaraeT WJeH,
CBOOOJHO M KOPPEKTHO OTBEYAET Ha BOMPOCHl W 3aMEYaHUs ayAUTOPUU, IEMOHCTPHUPYS
OCBOEHHE TpeOyeMbIX JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKUX OCHOB; 3HAHHE W IMpPaBWJIbHOE MPUMEHEHUE
obmeili u  mpodeccuoHaNbHO-OPUEHTUPOBAHHOM — JIEKCHKH, TI'pPaMMAaTUYECKUX  IpaBui,
KOHCTPYKIMH U T.I.; OCYIIECTBIEHHE BceX TpeOyeMmbIX JEHCTBUH B paMKax CHUTYyaluH,
UMUTHUPYIOIIUX TPO(eccCHoHalbHYIO IeATENbHOCTh: 3HAET OCHOBHBIE (DOPMBI BEXKIIMBOCTH MPU
oOmeHnn, CcrnocoObeH HadaTh, MPOJODKUTH W 3aBEPIINTh pPa3roBop (MOMPHUBETCTBOBATH,
BBIPA3UTh OJaroJapHOCTb, MPUHECTH M3BHHEHHUS U T.J.). DJIEKTPOHHAs MPE3CHTALUs CIYKHUT
WUTFOCTpAIMel K BBICTYIUICHHIO, HO HE 3aMeHseT ero. BwicTymaromuii oOpamaercs K
ayIUTOpUH, TOJAECPKUBACT KOHTAKT C HEH, NP HEOOXOJAMMOCTH MOKET JIETKO MHEpelTH K
T000MY Claily CBOEH Mpe3eHTAIH.

- OLlEHKAa «He 3aYTEeHO0» BBICTABJISETCS MPH HAJIUYUU CEPHE3HBIX YNYUIEHUN B CTPYKTYpe U
opopMIIEHUH TpPE3EHTAIMU, B MpoOIEecce H3JI0XKEeHHs MaTepuaina. Mcmonb3yercss u3IuIIHEe
KOJIMYECTBO CJIAWJOB, MEpErpy’eHHbIX TeKcToM. OTCYTCTBYIOT CpeAcTBa HArsAHOCTH
uHdopMalud WIM Tpe3eHTanus mneperpyxeHa s¢ddekramu. IlpeseHtanus He oTpaxkaer
OCHOBHBIE JTalbl HCCIIENOBaHUS. BpicTynmamoomuii He BialeeT COAEpKAHUEM, C TPYAOM
u3naraeT HJeu, JEMOHCTpUPYS OTCYTCTBHME 3HaHMM oOmed u mnpodeccHoHanbHO-
OpPUEHTUPOBAHHOW JIEKCUKH, FPAMMAaTUYECKUX MPaBUJI, KOHCTPYKUUN U T.I. B cOBOKyMHOCTH C
OOJIBIIUM KOJIMYECTBOM OMIMOOK, 3aTPYTHSIONINX BOCIPUSTUE COJIEPKAHUS, HE OCYILIECTBIISET
BceX TpeOyeMbIX [EHCTBHII B paMKax CHUTyalllil, MMHTHUPYIOIUX MPOGECCHOHATBHYIO
JeSITeIbHOCTD: HE 3HACT OCHOBHBIE ()OPMBI BEKIMBOCTU MPH OOIIEHUU, HE CIIOCOOCH HAyaTh,
MIPOJIOJKUTH M 3aBEPIIUTH PA3roBOp (MOMPUBETCTBOBATH, BHIPA3UThH OJIAr0JapHOCTD, IPUHECTH
M3BUHEHMSI U T.J.). DIEKTPOHHAS MPE3CHTALMs HE CIY)KUT WILTIOCTpallvell K BBICTYIJICHUIO, a
3aMeHsieT ero. BricTymaronuii He oOparaercs K ayIMTOPUH, MIPOCTO CUUTHIBAET UHPOPMAIIHIO
C IIPE3EHTaLUU.

3a4eTHO-IK3aMEHAIIMOHHbIC MaTepHAJIbl UI1 NPOMEKYTOYHOH  aTTeCTALUH
(3x3aMeH/3a4eT)
TpeOoBanus K 3a4eTy U IK3aMeHY
[IpomexxyrouHo#l (OpMOIi KOHTPOJISI 3HAHUM CTYIEHTOB OYHOM (opMbl OOy4YeHHs IO
mcuuruiae «MHOCTpaHHBIN SA3BIK» sBiIsieTcs 3aueT (1-3 cemecTp) u sK3ameH (4 cemectp).
3a4er BKJIIOYACT CJICAYIOLINE 3aIAHNS !



1) Tect Ha TPOBEPKY COOTBETCTBUS YPOBHSA C(HOPMHUPOBAHHOCTH HHOSI3BIYHBIX
rpaMMaTHUYCCKUX, JICKCUYCCKUX HABBIKOB U YMGHI/Iﬁ pcajm3anuun HHOS3BIYHOU KOMMYHUKAIIUU;

2) MOHOJIOTHUYCCKOC BBICKA3bIBAHUC B CUTyAllUAX MCKIJIMYHOCTHOTO M MCXKKYJILTYPHOI'O
B3&HMOI[CFICTBPISI Ha U3y4aCMOM MHOCTPAHHOM A3BIKC B paMKaX U3Yy4YCHHBIX TCM.

3aueT mpeaycMaTpUBaeT MPOBEPKY KauecTBa 3HAHWUK M CHOPMHPOBAHHOCTH YMEHHM B
obnactu:

1) HNHOA3BIYHBIX (1)OHCTI/I‘IGCKI/IX, I'paMMaTUYCCKUX, JICKCHUYCCKUX HABBLIKOB U YMGHI/Iﬁ JJIA
peam3anuun HHOS3BIYHOU KOMMYHHKAIIMX Ha OCHOBC TOJICPAHTHOI'O BOCIIPHUATHA STHUUYCCKUX,
KOH(ECCHOHATBHBIX U KYJIbTYPHBIX pa3IHunii;

2) yMEHMH HHOSI3BIYHOTO OOIIEHHS B YCTHOM M NHUCbMEHHOM (opmMax B CHUTyalMsIX
MCKIIMYHOCTHOI'O U MCKKYJIIBTYPHOTO B33,I/IMOI[€fICTBH$I Ha U3y4a€MOM HMHOCTPAHHOM S3BIKEC;

3) pelenTUBHBIX BUAOB PEUEBON JIEATEILHOCTH (UTEHHE U ayAUpPOBAHUE), B TOM YHUCIIE U B
paMkax Oynyiien mpodeccuoHanTbHON AeSITEIHHOCTH.

VYcmemnoe ocBoeHUe JUCHUIINIMHBL NPEANOoJIaract pe3yjIbTaTUBHBIC 3HAHHUA W YMCHHA I10
CJICOAYIOIINUM aCIICKTaM:

1. TOTOBHOCTb NPUHATH Y4YacTHE B CUTYaTHBHO-OOYCIIOBJIEHHON Oecele MO H3y4eHHOU
TeMaTUKe, a TaKXke cJenaTb cooOlIeHHe Ha Mpo(ecCHnOHAIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIE TEMBbI
(MOHOJIOTMYECKOE BBICKA3bIBAHUE)

- mo temam paszaenoB (1-2 cemectp): 1. Tourism Industry: latest trends in the tourism
industry. My Future Career: jobs and duties. 2. Types of Holiday. 3. Traditional Dishes / National
Cuisines. 4. Famous Buildings and Architects. 5. Hotel Facilities: hotel star rating. 6. Favourite
Holiday Destinations. 7. Safety Advice: giving advice on health and security. 8. Traditional Gifts.
9. Air Travel. 10. Famous Sights: going sightseeing.

- mo temam paszaeioB (3-4 cemectp): 1. Tourism Industry: Types of holiday. 2. Holiday
destinations. 3. Hotel Facilities. 4. Tour Operators. 5. Dealing with Guests. 6. Travel Agencies. 7.
Hotel reservations. 8. Seeing the Sights. 9. Getting Around. 10. Eating Out;

2. 3HaHWE 3JICMEHTOB aHTJIMHCKOM rpammaruku: Present Simple, Present Continuous, Present
Perfect, Past Simple, Future Simple, Other Means of Expressing The Future, the Imperative,
Modals, the Passive, Countable Nouns, Uncountable Nouns, Pronouns, Quantifiers, the
Comparison of Adjectives, Prepositions, Question Forms, Conditionals.

Bonpocsl U151 MOATOTOBKH K 3a4eTy.

1 cemecTp

1. O6paszoBanue u ynorpebienue the Present Simple, nHapeunss HeompeaeaIcHHOIO BPEMEHH:
always, often, seldom, sometimes, usually, ux MecTo B peIOKEHHH.

2. O6pazoBanue u ynotpednenue the Present Continuous; riarossl, He ynoTpeOstonirecs B
Continuous.

3. O6pa3oBanue u ynorpebnenue the Past Simple; npaBunbHbIe U HEPAaBUIbHBIE TTIATOJIHI.

4. Countable Nouns, Uncountable Nouns, Quantifiers.

5. Pronouns: nu4HbIe, 00BEKTHBIC U MPUTSHKATEIILHBIC MECTOMMEHHUSL.

6. The Comparison of Adjectives: oOpazoBaHue CTeTIEHEH cpaBHEHUS MpUlaraTesIbHbIX.

7. Prepositions: in, at, on, under, behind, opposite, over, near, from, up, down, straight ahead.

8. Question Forms: mopsaok cioB B BONMPOCUTEIBHBIX MPEITOKEHHUSX.

2 cemecTp

9. O6pazoBanue u ynorpebnenue the Present Perfect.

10. OOpazoBanue u ymnotpebnenue the Future Simple, shall B BompocutensHbIX
MIPEIOKEHUSX.

11. Other ways of expressing the future: the Present Simple, the Present Continuous, be going
to do smth., may/might.

12. The Modals: can, could, may, might, must, have to, should.

13. The Passive Voice.

14. Conditionals: mepBbIii 1 BTOPOI TUIIBI YCIOBHBIX MPEIOKEHUH.



15. Relative Clauses.
[lepeuenp kOMIIETEHIIMI, TPOBEPSEMBIX OLIEHOUHBIM cpeacTBoM: OK-5

3 cemecTp

1. Question Forms: mopsiiok cJ0B B BOIPOCUTENBHBIX MTPEUIOKEHUSX.

2. O6pazoBanue u ynorpebnenue the Present Tenses, Hapeunss HeONPeAEIEHHOTO BPEMEHH:
always, often, seldom, sometimes, usually, ux MecTo B peaI0OKEeHUH.

3. O6pazoBanue u ynotpeoienue the Present Continuous; riiaroJiel, He yrmoTpeOsStonrecs B
Continuous.

4. O6pazoBanue u yrnotpednenue the Past Tenses; npaBuibHBIC U HETIPABUIIBHBIE TIAr0JIbI.

5. Have smth. done structure.

6. Articles.

4 cemecTp

7. Oo0pazoBanue u ynorpebnenne the Future Tenses, shall B BompocHuTenbHBIX
NIPEIOKECHUIX.

8. Other ways of expressing the future: the Present Simple, the Present Continuous, be going
to do smth., may/might.

9. Reported Speech. Indirect questions

10. The Passive Voice.

11. The Modals: can, could, may, might, must. have to, should, ought to, need.

12. Countable and uncountable nouns. Quantifiers.

Kpurtepun oueHkH mo npoMe:KyTO4YHOM aTTecTaluu (3a4eT)

OneHka «3a4T€HO» BBICTABIAETCA CTYACHTY, OOHapyKHBIIEMY 3HAaHHE OCHOBHOTO
y4eOHO-TIPOTpaMMHOTO Martepuajia B 0O0BEME, HEOOXOAMMOM i JajbHeWmend ydeObl u
MpeAcTosmed padoThl Mo Npodeccuu, HE OTIMYABIIMICSA AKTUBHOCTHIO Ha J1aOOpPATOPHBIX
3aHSTUSIX, CAMOCTOSITENIbHO BBITMOJHUBILNN OCHOBHBIE MPEYCMOTPEHHBIE MPOTrpaMMOi 3a/1aHus,
OJIHAKO JOMYCTHUBIIMUNA MOTPEIIHOCTH TMPU HMX BHINOJHEHUHM M B OTBETE HA SK3aMEHE, HO
oOnanaromuii HEOOXOTUMBIMU 3HAHUSIMH, YMEHHMSIMH M HaBBIKAMHM ISl YCTPAHEHUS IO
PYKOBOJICTBOM IIpENOIaBaTesi HanboJiee CyIeCTBEHHbBIX TOTPEIIHOCTEH.

OneHka «HE3a4TeHO» BBICTABISICTCS CTYIEHTY, €CIU OOHApYXKHUBAIOTCA MpoOesl B
3HAHMUSX WM OTCYTCTBUE 3HAHUM MO 3HAYUTEIHHOM YacTH OCHOBHOTO Y4€OHO-IPOTrpaMMHOIO
MaTepuana, He BBINOJHHUBIIEMY CAMOCTOSITENIBHO MPEIyCMOTPEHHBIE MPOrpPaMMOil OCHOBHbBIE
3a/laHusl, JIOMYCTUBIIEMY MPUHIUNHAIBHBIE OMIMOKM B BBIMOJIHEHUHU MPEIYCMOTPEHHBIX
MIPOrpaMMOH 3aJJaHHi, JOMyCKAIOIIEMY CYIIECTBEHHbIE OLIUOKHU MPU OTBETE.

Bomnpocs! 1711 NOAT0OTOBKH K 3K3aMeHY

1. Read, translate and retell the text.
2. Topic for discussion: Special interest tours.

O6p213€]_[ 9K3aMCHAIIlMOHHOI'O ouiera:

DenepaibHOE TOCYAAPCTBEHHOE 0K0ZKeTHOE 00pa3oBaTe/ibHOe
yUYpe:KIeHue BbIcero 00pa3oBaHus
«Ky0aHcKkuil rocyapCTBeHHbINH YHHUBEPCUTET»
Kadenpa npuknagHoit TMHTBUCTUKY U HOBBIX HH(GOPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUN
43.03.03 'ocTuHUYHOE JIEN0
[Ipoduns: ['ocTHHIYHO-pECTOpaHHAS NEATEIHHOCTD
Kypc 2
JmcuuiimHa HNHocTpanHbIil S3bIK

3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1

1. Read, translate and retell the text.




2. Topic for discussion: Special interest tours.
3aB.xadeapoit

Crnucoxk TeM AJIs1 oﬁcymeﬂnﬂ Ha 3K3aMCHE

1. What makes a good CV? (give your recommendations)

2. Advantages and disadvantages of different types of tourism.

3. The city one could call the cultural capital of the millennium.

4. A hotel any tourist would dream of staying at. (place, service, facilities ...)
5. Changes in the recent years in the travel industry.

6. Dealing with possible complaints about package holidays.

7. Skills and qualities a good hotel manager should possess.

8. Communication problems — a road to ruin.

9. Tourist attractions in your region.

10. The National History Museum in London / the Kremlin.

11. Your favourite way of travelling. Driving abroad. Possible problems.
12. Famous Russian and British food.

13. Eating out in Paris/ Italy /Spain

14. Famous foreign festivals

15. Special interest tours.

Oo0pa3sen TekcTa /151 YTEHUS U Nepecka3a (3K3aMeHaunoHHoe 3aaanue 1)
DEVELOPMENT OF MASS TOURISM

The most significant economic change for many countries of the world has been the
development of mass tourism since World War II. Tourism is a risky business: capital
investment can be considerable, whereas the season in which to recoup expenditure may be short
and can be disrupted by economic difficulties within a country and in neighbouring countries or
by cool, rainy weather in summer. Furthermore, there is fierce competition to attract tourists, not
only among different countries but also among the resorts within each country.

Tourism is a growing industry and one of the largest sources of foreign exchange.
Enormous sums of money are injected into the economies of some nations by winter and summer
tourism. Employment opportunities in the service sector increase substantially. The tourist trade
is one of most important sources of employment and revenue and is served by numerous hotels
and boardinghouses, youth hostels, restaurants, and retail businesses. Many cities are also
important centres for international conferences and exhibitions.

Kputepun oueHKH 10 NPOMEKYTOUHON aTTeCTAlUuN

OLICHKa <<33‘IT€H0»/ «OTJIMYHO» BBICTABJIACTCA, C€CIIN CTYJACHT

- FHy6OKO U IHPOYHO YCBOUII HpOl"paMMHHﬁ MaTcpual, CBO6OI[HO CIIPaBJECTCA C
3aia4aMi, BOIIPpOCaMU U JAPYI'UMHU BHUAaMU IIPUMCHCHUS 3HaHHI>’I, [IpUYICeM HEC 3aTPYHAHACTCA C
OTBCTOM IIpH BHUIOU3MCHCHHU 3a,Z[aHI/II71; MOKET (I)OHGTI/I‘ICCKI/I W HHTOHAIMOHHO IIPAaBHJIBHO
Ipo4YnuTaTh TCKCT, conepmamﬂﬁ H3y‘IeHHBIﬁ JIEKCHYECKUH U l"paMMaTI/ILIeCKI/Iﬁ MaTCepHrall; MOXCET
YyuTaTb MU TNEPCBOJAUTH 0e3 CJIOBapst € HMHOCTPAHHOI'O A3bIKa Ha pyCCKI/Iﬁ A3BIK TCKCT,
BKJIFOUAIOIIMKA aKTUBHO UM PELENTUBHO MPOWICHHBIM JIEKCUYECKUH M TI'paMMaTHYECKUU
Marepuaji; MOXET INOHUMATh 3PUTCIIBHO W Ha CIIYX TCKCT, conepmamnﬁ AKTHUBHO YCBOGHHBIﬁ
JIEKCUYECKU U FpaMMaTI/I‘leCKI/Iﬁ Marepurall, 1 nepecaaBaTb €ro COACP!KAHUC Ha MHOCTPAHHOM
A3bIKe; opdorpapuuecku MpaBUIbLHO OGOPMIIATh MUCHbMEHHBIH TEKCT; COCTAaBJIAThH IJIaH-CXEMY
TCKCTAa, BBIACIISASA OCHOBHBIC MBICJIM B TCKCTC.

OL[CHKa «3a4TEHO»/ «X0PpouI0» BLICTABJIACTCA, €CIIU CTYJACHT
- TBEpAO 3HACT MaATCpHaJl, I'paMOTHO M IO CYHMICCTBY H3JIAara€t €ro, HE OOIyCKasa
CYIICCTBCHHBIX HETOYHOCTEHl B OTBETE Ha BOIIPOC, MPAaBUJIBHO HNPUMCHIACT TCOPCTUYCCKUC




IMOJIOKCHUA IpU PCIICHUU HNPAKTUYCCKHUX BOIIPOCOB MW 3adad, BJIAACCT HGOGXOI[I/IMBIMI/I
HaBbIKaMHM U IPpUEMAaMHU UX BBIITOJITHCHUA.

OreHKa «3a4TeH0»/ <yTOBJEeTBOPHTEIBHO) BHICTABIISCTCS, €CIIU CTYJCHT

- MMEET 3HaHUA TOJIBKO OCHOBHOI'O MAaTe€pualia, HO HE YCBOMJI €ro JIETaJICH, NOIyCKAeT
HETOYHOCTH, HENOCTaTOYHO  NpaBWIbHbIE  (HOPMYIHPOBKH, HAPYHICHHUS  JIOTHYECKOU
IIOCJIEI0BATEIBHOCTH B M3JI0KEHUH ITPOTPAMMHOIO MAaTEpHUAIIa, UCIIBITHIBACT 3aTPYAHEHUS NIPU
BBIIIOJIHEHUH NTPAKTUYECKUX PadoT;

O1ieHKa «He 3a4TeH0»/ KHeYA0BJIeTBOPUTEIbHOY» BBICTABIISICTCS, €CIIH CTYICHT

- HE 3HAeT 3HAYMTENFHON YacTW MPOTPAaMMHOTO Marepuala, JOMYCKAeT CYIIeCTBEHHBIE
OIMOKH, HEYBEPEHHO, C OOJIBIINMU 3aTPYAHEHUSMH BBITIONHIET IPAKTUIECKHAE PAOOTHI;

- 3HAeT OTPAHMYECHHOE KOJMYECTBO (POHETHUYECKHMX OCOOEHHOCTEH, OOIIeH JEKCUKH U
OTPaHUYCHHBIH 00BEM TPAMMAaTHYECKUX SBJICHUIH W3y4aeMoro s3bIKa, YTO HE COOTBETCTBYET
MUHHMAaJbHBIM TpeOOBaHUIM K YpoBHIO Bl;

- 3HaeT B OYEHb OIPAaHUYEHHOM OO0BEME MPO(ECCHOHANBHO-HANPABIECHHYIO JEKCUKY B
pamkax Oyaymied npogecCHOHANbHON AESITEIbHOCTH, YTO HE IO3BOJISIET €MY HCIOJIb30BaTh
AHTJIMACKUH S3BIK B po(deccroHaIbHOM cdepe;

- 3HaeT Ha KpallHE HHU3KOM YPOBHE HEIOCTATOYHOM Uil BeACHUs J(PQPEeKTUBHOM
KOMMYHHUKAIMH KYJITYPY ¥ TPAJUINH CTPAH U3y4aeMOTO SI3bIKa, TIPaBUIIa PEYEBOTO ITHKETA.

- OpraHu3anus WHOS3BIYHOTO OOIICHHS HE COOTBETCTBYET YpoBHIO Bl, uTo mokas3pIiBaeT
HEBO3MOXXHOCTh Y9aCTBOBATh B 00OCYKJICHIH, KOMMYHUKATUBHBIX CUTYallUSX | T.II.,

- pe4b KpaliHe MeJUJICHHa,

- JlellaeT MHOTO Tay3 JUIs TOWCKa TOAXOJSIIECTO BBIPAKEHUS, B PEYH 3HAYUTEIHHOE
KOJIMYECTBO OIIMOOK, BIMSIOMIUX Ha MOHUMAaHHE,

- HE MOXET NOJJCpXKUBaTh KpPAaTKUH pas3roBOp, MOHUMAET HEAOCTATOYHO, YTOOBI
CaMOCTOSITEIIFHO BECTH Oecey,

- UCIOBITBIBAET 3HAUUTENIbHBIE CJIOKHOCTU IPU  CO3JAaHUM TEPMHUHOJIOTUYECKU
HACBIIEHHBIX TEKCTOB MpO(EeCCHOHATbHOW TEeMAaTHKH HAa MHOCTPAHHOM f3bIKE U Ha POJAHOM
SI3bIKE KaK CJIEJICTBUE MEPEBOIa C UHOCTPAHHOTO;

- HCIBITHIBACT 3HAYUTENIbHBIC 3aTPyJHEHMs], JIeaeT MHOTOYHCIIEHHbIE OLIMOKU MpH
UCIOJI30BAHUU TMPO(EeCCHOHATbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX CPEJICTB HMHOCTPAHHOTO SI3bIKA IS
OCYILIECTBJICHUS COLIMATBHOTO B3aMMOJICHCTBHS Ha U3y4a€MOM HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB;

- BJIaJIe€T HAa KpallHE HU3KOM YPOBHE S3BIKOBHIMH HaBBIKAMH U YMEHUSMH B 00JIaCTH
(OHETUKH, JEKCUKU, TPAMMAaTHKU M3y4aeMOr0 HWHOCTPAHHOIO $3bIKa, COOTBETCTBYIOIIMMHU
ypoBHIO Bl g peanusanuy COLMAIbHOTO B3aMMOJICHCTBUS Ha H3Yy4aeMOM HHOCTPAaHHOM
SI3BIKE, IOMYCKAET MHOTOUYUCIICHHbIE OIIMOKH, KOTOPBIE MHOT/AA BIUSAIOT HA IOHUMAaHUE,

- BJIaJICET Ha HU3KOM YPOBHE CTPATErHsIMU IEPEBOJIa C HHOCTPAHHOTO HA PYCCKHM SI3BIK B
paMkax mpodecCuoHAIBHOU cepbl

- BIIaZIe€T Ha HU3KOM YPOBHE PELIENITUBHBIMU BHJIAMU PEUYEBOM JEATEIHHOCTU (UYTCHHUE U
ayJIUpOBaHKE), B TOM YMCJIE U B paMKax Oyayuieil mpodecCuoHaIbHON AeSITETbHOCTH.

OLIeHOLIHLIC cpeacrtBa id HHBAJIMIAOB U JHKL C OTPpaHUYCHHBIMU BO3MOKHOCTAMH
3A0POBbA BBI6I/IpaIOTCH C YUCTOM UX MHANBUAYAJIbHBIX HCI/IXO(l)I/I?»I/I‘leCKI/IX 0COOCHHOCTEH.

- 1Ipu HeO6XO,[[I/IMOCTI/I HHBaAJIMAaM HW JIMIlaM C OI'PAHUYCHHBIMU BO3MOKHOCTAMU
3A0POBBA MPEAOCTABIACTCA NOTIOJHUTCIIBHOC BpEM JIAA IOATOTOBKHU OTBCTA HA 9K3aMCHC,

- IpU MPOBECACHUHN MMPOLUCAYPhI OLICHUBAHUS PE3YJILTATOB O6y‘{eHI/ISI WHBAJIWIOB M JIUII C
OTpaHUYCHHBIMH BO3MOKHOCTAMU 3O0POBBA IMPEAYCMATPUBACTCA UCIIOJIB30BAHUC TCXHHUYCCKUX
CpeacCTB, HCOGXOI[I/IMBIX UM B CBA3U C X MHAUBHUYAJIbHBIMUA OCO6CHHOCT$IMI/I;

- [Ipu HeO6XO,I[I/IMOCTI/I HJIA O6yanOLHHXCﬂ C OrpaHUYCHHBIMH BO3MOXHOCTAMU 310POBBA
U HHBAJIMAOB Ipoucaypa OICHHUBAHUA PC3YJIIbTATOB O6y‘ICHI/I$I o AJUCHUIIIMHEC MOXCT
MMPOBOAUTHCA B HCCKOJIBKO 3TAaIlOB.



[Ipouenypa oneHHBaHUs PE3yIbTaTOB OOYUYEHUS WHBAIMIOB U JIUI] C OTPAaHUYCHHBIMU
BO3MOJKHOCTSIMU 3/I0pPOBBSl 110 JUCHMILIMHE (MOMYJIO) TPEAyCMaTpUBAET IPEIOCTABICHHE
uHbopmanuu B (opMax, aganTUPOBAHHBIX K OTPAaHMUYCHHSIM WX 370POBbS U BOCIPHUATHUSA
UH(pOpMAIINHU:

JUist U1 ¢ HApYIISHUSIMU 3PCHHS:

- B [I€YaTHOU (hopMe YBETMUEHHBIM HIPH(PTOM,

- B (hopMme 2IeKTPOHHOTO TOKYMEHTA.

JInst AL ¢ HapyleHUs MM CIIyXa:

- B meyaTHou hopme,

- B (hopMme 2IeKTPOHHOTO TIOKYMEHTA.

JUiist U1 ¢ HapyIIEHUSIMHA OTIOPHO-/IBUTATEIBHOTO amnapara:

- B leyatHoi opwme,

- B (hopMe 2IeKTPOHHOTO IOKYMEHTA.

JlaHHBII TIepeueHh MOXET OBITh KOHKPETH3HpPOBAaH B 33aBHCUMOCTH OT KOHTHHTEHTA
00yJaronuxcs.

4.2 MeTtoanyecKue MaTepHuaJibl, onpeae/siionue Npoueaypsbl OleHUBAHUS 3HAHMIA,
YMEHHUI, HaBBIKOB W (MJIM) ONBITA JEATEJbHOCTH, XAPAKTEPHU3YIOIUMX ITAIbI
¢dopmMupoBaHUS KOMIIETEHIM I

W3yueHre MHOCTPAHHOTO sI3bIKA — ITO OCO3HAHHAs IIEJICHANPaBJICHHAS JESTEIHHOCTH,
OpPUCHTHPOBAHHAA Ha YCBOCHHUE CTPYKTYPHBIX XapaKTCPHUCTUK MHOCTPAHHOI'O A3bIKa, TAKUX KaK
CbOHeTI/IKa, JICKCHKA, IpaMMaThKa. HemanoBaxHBIM 30€Ch ABJIACTCA «YMEHUEC YUUTHCA», T.K.
paccyMThIBaTh HA YCIIEX MPU OTPAHWYCHHOM KOJHMYECTBE YacOB MOJKHO TOJIEKO B TOM clydae,
ecu oOyJaromuiicst OyaeT ymeTb padoTaTh CaMOCTOSTEILHO.

Jnst opranm3anuu 3¢ GeKTHBHON pabOThl HaJ WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM HEOOXOIUMO
HAYYHUTHCS CICAYIOIEMY:

- TUTAHUPOBATh COOCTBEHHYIO YIEOHYIO ICITEIbHOCTD;

- BBIOMpaTh HanboJiee ONTUMAIBHBIC CPEICTBA PEIICHHUS TIOCTABJICHHBIX YUEOHBIX 3a/1a4;

- WCIOJBb30BaTh pPAa3lIMUHbIC BHJBI PabOT CO CIPaBOYHOH M y4eOHOW JIUTEPaTypol B
mpoliecce BBIMOJHEHHS y4eOHOW 3a1auu;

- OCYILIECTBJIATH CAMOKOHTPOJIb B IpoIecce yIeOHOM I TEITbHOCTH.

5. IlepeyeHb OCHOBHOW M JONOJHUTEJILHOW Y4eOHOIl JHUTepaTyphbl,

HEe00X0UMOii 1151 OCBOEHU S IUCIUILIMHBI (MOIYJIs1)
5.1 OcHoBHast JIMTepaTypa:
5.1 OcHoBHas JiuTEpaTypa:

Iwonna Dubicka, Margaret O 'Keeffe. English for International Tourism Pre-Intermediate Course
book. Longman, 2007.

Iwonna Dubicka, Margaret O Keeffe. English for International Tourism Pre-Intermediate Course
book. New Edition Pearson, 2013.

Strutt Peter. English for International Tourism Intermediate Course book. Longman, 2007.

Strutt Peter. English for International Tourism New Edition. Intermediate Course book.
Longman, 2013.

I[J'ISI OCBOCHHA [JUCHUIUIMHBI HWHBAJIMJAAMU W JIMOAMU C OrPpaHUYCHHBIMHU BO3MOXXHOCTAMU
340POBbA UMCHOTCA U3AAaHHA B 3JICKTPOHHOM BUJIC B 3J'IeKTp0HH0-6I/I6J'II/IOT€LIHI>IX cucreMax «JIaHp» u
«IOpaiiT.

5.2 JlonomHuTEeILHAS JIMTEPATYpA:

Hypeesa, /].H. English for Service and Tourism=Anrnuiickuii s361k. CepBHC U TYpH3M : y4eOHO-
meroandeckoe nocodue / J[.H. Hypeesa ; pen. E.W. llleBuenko ; MuHucrepcTBo 00pa3oBaHus U HAyKH



Poccun, @enepanbHoe TOCYIapCTBEHHOE OIOKETHOE O0pa30BaTEIbHOE YYPEKICHUE BBICIIETO
npodeccuoHanbHOro odpasoBanus «Ka3aHCKHMI HAalMOHATIBHBIA HCCIIEIOBATEIBCKUI TEXHOIOTHYECKUI
yauBepcuter». - Kazans : U3natensctBo KHUTY, 2014. - 139 c. : Tabmn., wi. - bubmuorp. B kH. - ISBN
978-5-7882-1616-4 ; To xKe [OnexrponHbIit pecypcl. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=428092

Bopobwvesa, C. A. J[lenoBoii aHTIHICKUH S3BIK 17151 TOCTHHUYHOTO O6usHeca (bl): yueOHOE mocobue
I akanemuueckoro Oakanaspuara / C. A. BopoObera, A. B. KuceneBa. — 5-¢ u3n., ucrp. u gon. — M.:
WznarensctBo FOpaiit, 2017. — 339 ¢.— URL: www.biblio-online.ru/book/8 A4AE8CED-68F0-46F4-
9BA7-0CAEAFE1CB3D

5.3. llepuoguyeckue U3IaAHUSA:

He ucnons3yrores

6. MerToanyeckne ykazaHusi I O0y4alOIIMXCS IO OCBOCHMIO

AUCHUIUINHBI (MOIYJIs1)

Paboma mnao mexcmom — OIWH W3 BAKHEHIIMX KOMIIOHEHTOB IO3HABATENIbHOM
NeSITeIbHOCTH, KOTOPBIM HAalpaBlieH Ha U3BJIEYEHHE UH(DOPMALMK U3 MUCbMEHHOTO MCTOYHUKA.
Jlis Toro, 4TroOBl TEKCT CTaJl peaJbHOM M MPOJYKTUBHON OCHOBOM OOydeHHS BCEM BHJaM
peueBOi N1eATENbHOCTH, HEOOXOAMMO IMpOJeNaTh psAl ONepaluil ¢ COCTABIAIOIIMMU €ro
SI3BIKOBBIMU ~ €[IMHUIIAMHU, HAYYUTHCS TPaHCHOPMHPOBATH WX H KOHCTPYHPOBATh CBOH
MIPeIOKEHUs ISl PEIICHUs] ONIPEICIEHHBIX KOMMYHHKAaTUBHBIX 33/1a4 (Ilepecka3a, COCTaBIICHUS
BBICTYIUICHUSI TIO TEME, JUAJIOTa, MIChbMEHHOTO COOOIIEeHus U T.11.). PekoMeHayeTcs cremyronui
MOPSAIOK IEUCTBUI:

1. IIpocMOTpHTE TEKCT M MOCTAPAUTECH IOHATH, O YEM UJET PEUb.

2. Ilpy MOBTOPHOM YTEHUH PaA3JEIUTE CIONKHOCOUYMHEHHBIE WIN CJIOKHOIOIYNHEHHBIE
MPEIIOKEHUsI Ha CaMOCTOSITENIbHBIE M TPUIATOYHbIC, BBIAEIUTE MPUYACTHBIE OOOPOTHI WU
OpYrue KOHCTPYKIIHMH.

3. Haitgute mnonanexaimee W CKa3yeMoe, M, IMOHSB WX 3HA4Y€HUE, TMEePEeBEIUTE
IIOCJIE0BATEIBHO BTOPOCTEIIEHHBIE YJICHBI MPEUI0AKEHUS.

4. Ecnum npeasio)keHWe NIUMHHOE, OINpPEAENUTE CJIOBA M TPYNIbI, KOTOPbIE MOKHO
BPEMEHHO OIYCTUTh JUIsl BBISICHEHHSI OCHOBHOIO COJEpKaHus mpemioxkeHus. He wumwure B
CJIOBape cpasy BCe HE3HAKOMBbIE CJIOBA, MOMPOOYITE 10TafaThCsi 00 UX 3HAYEHUU MO0 KOHTEKCTY.

5. BHHMaTeIbHO NPUCMOTPUTECH K CIIOBaM, MMEIOIIMM 3HAKOMbIE BaM KOPHH,
cypduxcel, npucraBku. [Ipu 3ToM 0OpaTtuTe BHHUMaHHE HAa TO, KAKOM YacCThIO peUM SIBISIOTCS
TaKue CJIOBa.

6. CioBa, OCTaBLIIMECS] HEMIOHATHBIMU, UILIUTE B CIOBApE.

Paboma co crnosapem.

1. TloBropuTe aHrIUiCKUi andaBUT. ITO MOMOXKET HAXOJUTh CJIOBA HE TOJIBKO IIO
nepBoii OyKBe, HO U 10 BCEM OCTAJIbHBIM.

2. 3anomHHTE 0003HAYCHUS YacTeH peuu:

N —NOUN - UMs CYILIECTBUTENBHOE

v — verb - riaron

adj. — adjective — ums npuaratenabHOE | T.1I.

3. U3 HeckonbKUX 3HA4YEHHWI CJOBa B CJIOBApHOW CTaThe MOCTapaiitech MmoaoOpaTh
OJIM3KOE 10 CMBICITY, CBSI3aB C OOLIMM CMBICIIOM IPEJI0KEHHSL.

4. ITomumo cioBapen 0011eynoTpeOUTENbHOM JIEKCUKHU MIOJI3YUTECH
TEPMHUHOJIOTHYECKUMH CIIOBApSMU TI0 CBOEH CIIELUAIbHOCTH.

HecmoTps Ha momoms cnoBapsi, Bam OyIyT BCTpeuaThCSl HEMOHSATHBIE CIIOBA U
BbIpakeHUs. He Ttepsiite 3psi BpeMeHH, €ClIM O4YeHb J0Jr0 HEe MOKeTe pa3o0paThCs caMu.
OO6patuTech 3a KOHCYIbTAIIUEH K MPEroaaBaTeto.

Paboma nao nexcuxoii.

3anmoMuHaHUE JIEKCUKH OOBIYHO OBIBA€T OCHOBHOW TPYIHOCTBHIO TP U3YyUYECHUU
WHOCTPAaHHOTO s3bIKa. be3 3HaHUs CIOB HE MOXET ObITh 3HAHWS s3bIKa. HyXHO mpojaenaTsh


http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=428092
http://www.biblio-online.ru/book/8A4E8CED-68F0-46F4-9BA7-0C4EAFE1CB3D
http://www.biblio-online.ru/book/8A4E8CED-68F0-46F4-9BA7-0C4EAFE1CB3D

OOJIBIIYI0O W CO3HATENbHYIO paboTy, mpexae 4dem OyJaeT YCBOEH HEOOXOIMMBINA CIOBApHBIN
MUHUMYM MPO(PECCUOHATHHBIX TEPMHHOB.

Bcerpedass HOBoe ¢loBO, Bcer/ia aHaMU3UPYHTE ero, odpaiias BHUMaHHE Ha HANMCAHUE,
MPOU3HOUICHHE M 3HaueHue. YacTo MOXKHO HAWTH CXOJCTBO C AHAJIOTUYHBIM WM CXOJHBIM
PYCCKUM CJIOBOM, HaIlpUMeEp, passenger — maccaxxup u Jap. BaxkHo Taxke Hay4UTbCS MOIMEYaTh
POJICTBO HOBBIX CJIOB C yXe€ H3BecTHBIMU. OJHAKO, €CTh CIIOBA, HE IOJJAIOIINECS HUKAKOMY
aHamm3y. WX Hamo mocrapaThCsl 3alOMHHUTH, HO MEXaHMYECKOE IIOBTOPEHHE HE BCeraa
addektuBHO. [TompoOyiiTe cienyromui MopsI0K padoTHI:

- MPOU3HECHUTE HOBOE CJIOBO CHAYaja W30JIMPOBAHHO;

- IPOM3HECUTE CIIOBOCOYETAHHUE U3 TEKCTA C HOBBIM CIOBOM (yzaenuTe oco00e BHUMaHUE
npeaioram);

- Io10epUTE K HOBOMY CJIOBY CHHOHUMBI MJIM @aHTOHUMBI (€CJTH 3TO BO3MOYKHO);

- BBITIOJTHUTE TIMCEMEHHO JIEKCUYECKUE YIPAXHEHUS MOCTIe TEKCTa.

Paboma nao epammamukoul.

®opMHpOBaHUE PEUEBOTO TPAMMATHYECKOTO HaBBIKA IPEAIOJNIAraeT BOCIPOH3BEICHHE
pPa3IMYHBIX TPAMMATHYCCKUX SIBJICHUW B CHTYalMsIX, TUIUYHBIX Ui TPOQECCHOHATBHON
KOMMYHHUKAIlMM ¥ aJeKBaTHOE TpaMMaThieckoe oQopmieHHe BBICKa3bIBaHMA. Paboras Haj
3THM, BaM CJIeyeT:

- MPOUTHUTE Pa3BEPHYTHIH TEOPETUUECKUN MaTepual Mo U3y4aeMoi TeMe B y4eOHUKe IO
IrpaMMAaTHKE aHTJIMHACKOTO S3bIKA;

- I3YYUTE CIIPABOYHYIO TaOJIUILy B IPHUIOKECHNH K TAHHOMY TIOCOOHIO;

- HaliZIuTe B TEKCTE YpOKa H3y4aeMyI0 IPAMMaTHYECKYIO CTPYKTYPY;

- 0003HaYbTE HMEIOIHECS TPAaMMAaTHIECKHE OPUCHTHPHI,

- clleNnaiTe MUCbMEHHO YIPaKHEHMUS,

- BapbUpyiiTe coiep:KaHHE MPEAJOKEHUI B HMMEIOUIMXCS MOJENSAX, 3aMEeHsis ClIoOBa B
3aBUCHUMOCTH OT MEHSIOUICHCS CUTYyallnu;

- COMOCTaBbTE / IPOTUBOMOCTABLTE U3yYAEMYIO CTPYKTYPY paHee U3yUeHHbIM;

[lepexon OT HaBBHIKOB K yYMEHHSAM OOECNEUYHMBAETCs MOCPEICTBOM AKTHUBAIIMM HOBBIX
IrpaMMAaTHYECKUX CTPYKTYp B COCTaBE€ AMUAJIOTHYECKUX M MOHOJOTMUYECKHUX BBICKA3bIBAHHUM IO
ompejeneHHOM TeMme. Bkiiowaiite OCBOGHHBIN Marepuan B Oecelbl M BBICKA3bIBAHUS IO
MIPONJICHHBIM TEMaM.

B ocBoeHMU AMCUUIUIMHBI UHBATUAAMH U JUIAMH C OFPAHUYEHHBIMU BO3MOXHOCTSMU
3I0POBBsI OOJIBIIIOE 3HAYCHUE WMEET WHIUBHIyallbHas ydeOHass pabora (KOHCYJIbTallUHU) —
JIOTIOTHUTEIBHOE Pa3bsiCHEHHE y4eOHOr0o MaTepuaa.

WnnuBuayanbHble KOHCYIbTAlMM 10 TPEAMETY SBISIOTCS BaXKHBIM  (aKTOpOM,
CHOCOOCTBYIOUIUM MHJIMBUIyATU3aIMH O0YYEHHUS U YCTAHOBIICHUIO BOCIIUTATEIHHOTO KOHTAKTa
MEeXAy IMpernojaBaTesieM U OO0y4arolMMCS WHBAIMIOM WM JIMIOM C OrPaHUYEHHBIMU
BO3MOHOCTSIMU 3JI0POBBSL.

B ocBOGHMM JMCUUILIMHBI MHBAJIUAAMH U JUIAMH C OFPAHUYCHHBIMH BO3MOXKHOCTSIMH
3I0pOBbsl OOJBIIOE 3HAYEHHE HMEET HHAWBHyalbHas ydeOHas paboTa (KOHCYAbTAIlMH) —
JOTIOTHUTEIHHOE Pa3bsiCHEHHE y4eOHOTO MaTepHaa.

WnnuBuayanbHble KOHCYIbTAlMM 1O TPEAMETY SBISIOTCS BaXHBIM  (PaKTOpOM,
CHOCOOCTBYIOIIUM MHIMBUIYATU3AIMH 00YYEHUS U YCTAHOBJICHUIO BOCITUTATENIFHOTO KOHTAKTa
MEXAy TMpernojaBaTeieM M OO0yJaromMMCS WHBAIMIOM WA JUIOM C OrPaHUYEHHBIMU
BO3MOXHOCTSIMU 3JI0POBBSL.

1. l'[epequb I/IH(l)OpMaIII/IOHHLIX TeXHOHOFHﬁ, HCHOJb3YEMbBIX IIPH

OCYIIIeCTBJIEHUH 00pa30BaTeJIbHOI0 Mpollecca Mo JUCHUIINHE (MOIYJII0)
7.1 IlepeyeHb MH(POPMALMOHHO-KOMMYHHKANMOHHBIX TEXHOJIOTHIi
- paborta c 3neKTpoHHO-0nbMoTeuHo cuctemoii (3bC) yHuBepcuTeTa;



- B3aMMO/ICHCTBIE MEXy YIaCTHUKaMHU 00pa30BaTeIbHOTO MPOIiecca OCPEICTBOM CETH
WHTepHeT B 251IeKTPOHHOM 00pa30BaTeIbHON CETH BY3a.

7.2 HepequL JJUINCH3UOHHOIO " CB060L[H0 pacipocrpansieMoro mnporpamMmMmHoOro
odecrmeueHus

Microsoft Windows 8, 10

Microsoft Office Professional Plus

7.3 IlepeyeHb COBpeMeHHBIX MPO(eCcCHOHAIBHBIX 623 JaHHBIX U HH(POPMAMOHHBIX
CIIPABOYHBIX CHCTEM
1c. Dnexrponnas oubnmrorTeunas cuctema eLIBRARY.RU (http://www.elibrary.ru)/

8. MaTepuajibHO-TeXHHYECKOE o0ecneyeHue Mo JUCHUIUINHE (MOIYJTI0)
8.1 Pabota B OTkpsiToit Cpene MoaynsHoro Junamuueckoro O6yuenns Kyol'y

HaumenoBanue yueOHON ayAUTOpUH, €€ OCHAIIIEHHOCTD

Ne Bug pabdor
000pYyJJOBaHUEM M TEXHUUYECKUMH CPEJCTBAMU 00yUEHUS

1. [IpakTnueckue
SAHSTHS VYdeOHast ayIUTOpHS TSI TPOBEICHUS 3aHITHH CEMUHAPCKOTO
tumna (350040 r. Kpacuonap, yi. CraBpomnonbckas, 149) ays.
n201

Mynetumenmiinas ayauropus ¢ Beixogom B MHTEPHET:
KOMIUTEKT y4ueOHoi mebenu — 21 cton + 42 cTyna; JocKa
yueOHasi.; mpoekrop ViewSonic PJ562; koMriiiekc
MYJIbTUMEANHHBIA HHTEPAKTUBHBIN IEMOHCTPAITMOHHBIA SMmart
Board; noyr6yk Lenovo B570 i3-
2370M/4G500/nV410M/1G/DVDRW/Cam/W7HB/15,6HD

2. CamocrogrenpHas Kabuner it camMoCTOATENbHONH pPaOOThI, OCHAIICHHBIN
pabora KOMITBIOTEPHON TEXHHKOW C BO3MOXXHOCTBIO TIOJKITFOUCHUS K
cet «MHTEepHET», MNpPOTpaMMON 3KPAHHOIO YBEIHYCHHUS U
00€eCIIeYeHHBIN JIOCTYIIOM B JJICKTPOHHYIO WH(OPMAIMOHHO-
00pa30BaTEIIbHYIO Cpey YHHUBEPCUTETA.



http://www.elibrary.ru)/
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